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ךְ  ( בראשית ג, ח.  1 ֵּ֥ הַל  תְׁ ים מִּ ִ֛ ָ֧ה אֱלֹהִּ הֹו  ע֞וּ אֶת־ק֨וֹל יְׁ מְׁ שְׁ ַֽיִּ וַ 

ים   ֣ה אֱלֹהִִּ֔ הֹו  י֙ יְׁ נ  פְׁ וֹ מִּ תּ֗ שְׁ אִּ ם וְׁ ד ָ֜ א  א ה   חַב ֨ תְׁ וֹם וַיִּ ר֣וּחַ הַיּ֑ בַג  ַֽן לְׁ

ַֽן׃  ץ הַג   ֵּ֥ וֹךְ ע  ת   בְׁ

ד"ה   ר    וישמעו. רש"י  ב  וּכְׁ ים  רַבִּ ה  ד  אַג  י  ש  רְׁ דְׁ מִּ י ש 

י   שוֹת; וַאֲנִּ ר  דְׁ ר מִּ א  שְׁ "רַ וּבִּ בְׁ כוֹנ ם בִּ ינוּ עַל מְׁ רוּם רַבוֹת  דְׁ סִּ

י   ר  בְׁ יַשֶבֶת דִּ ה הַמְׁ ד  אַג  א וּלְׁ ר  קְׁ שוּטוֹ שֶל מִּ פְׁ א לִּ י אֶל  אתִּ לאֹ ב 

בוּר עַל אֳפַנ יו:   ר ד  ב  א ד  ר  קְׁ עוּ   וישמעו.הַמִּ מְׁ עוּ? ש  מְׁ מַה ש 

ךְ בַגַן:  הַל  תְׁ י ה מִּ "ה שֶה  ב   אֶת קוֹל הַק 

וֹ׃( יתרו כ, ח. 2 ש ּ֗ קַדְׁ ת לְׁ וֹם הַשַב  ָ֜ וֹר֩ אֶת־יֵּ֥֨  ז כִ֛

ן   זכור.רש"י ד"ה   כ  רוּ, וְׁ ד נֶאֶמְׁ בוּר אֶח  דִּ מוֹר בְׁ ש  ז כוֹר וְׁ

נ י  שְׁ ת  הַשַב  יוֹם  וּבְׁ ל"א(,  )שמות  ת  יוּמ  מוֹת  לֶיה   חַלְׁ מְׁ

ים   לִּ דִּ גְׁ נ ז,  שַעַטְׁ בַש  לְׁ תִּ לאֹ  ן  כ  וְׁ כ"ח(;  )במדבר  ים  שִּ ב  כְׁ

יךָ )ויקרא  חִּ שֶת א  וַת א  ן עֶרְׁ כ  ךְ )דברים כ"ב(; וְׁ תַעֲשֶה ל 

מ   ב  לֶיה  )דברים כ"ה(; הוּא שֶנֶאֱמַר אַחַת י"ח(, יְׁ הּ י באֹ ע 

י )תהילים ס"ב(:   תִּ עְׁ מ  ם זוּ ש  תַיִּ ים שְׁ בֶר אֱלֹהִּ שוֹן    זכור.דִּ לְׁ

כֹה  לוֹךְ וּב  תוֹ )ישעיהו כ"ב(, ה  ש  כוֹל וְׁ מוֹ א  עוֹל הוּא, כְׁ פ 

כֹ  זְׁ ב לִּ נוּ ל  רוֹנוֹ: תְׁ תְׁ ן פִּ כ  יד אֶת יוֹם  )שמואל ב ג'(, וְׁ מִּ ר ת 

ת   שַב  לְׁ ינוֹ  מִּ מַזְׁ א  ה  תְׁ י פֶה  פֶץ  ח  ךָ  לְׁ ן  דַמ  זְׁ נִּ ם  שֶאִּ ת,  הַשַב 

 )מכילתא(:

 בנבואתו  זכריה  של  נבואתו  הכתוב  תלה  מכות בסופה.

  תחרש  שדה  ציון  בגללכם  לכן  כתיב  באוריה  אוריה  של

  ברחובות   וזקנות  זקנים  ישבו   עוד  כתיב  בזכריה '  גגו

 הייתי  אוריה  של  נבאותו..נתקיימה  שלא  עד  ירושלים

  עכשיו   זכריה  של  נבואתו  תתקיים  שלא  מתיירא

  זכריה  של  שנבואתו  בידוע  אוריה  של  נבואתו  שנתקיימה

 . מתקיימת

לא תלבש שעטנז. יכול לא ילבש   ספרי תצא פי' רלג.

שהוא  דבר  שעטנז  לומר  תלמוד  פשתן  ואנצי  צמר  גזי 

 שוע טווי ונוז 

ר  ( פרשתינו כא, יג.  3 נוֹן֙ אֲשֶ֣ בֶר אַרְׁ ֵ֤ ע  וּ מ  ַֽיַחֲנּ֗ עוָּ֒ וַ  ם֮ נ ס ָ֒ ש  מִּ

י   ֵ֤ י כִּ ּ֑ אֱמֹרִּ ֣ל ה   ב  גְׁ א מִּ ר הַיֹצ   ב ִ֔ דְׁ ב  בַמִּ ין מוֹא   ֵּ֥ ב ב  ב֣וּל מוֹא ִ֔ נוֹן֙ גְׁ אַרְׁ

י׃  אֱמֹרִּ  ה  ין  ֵּ֥  וּב 

 

ב  טו.  -שם יד (4 ֣ ה  ּ֑ה אֶת־ו  הֹו  ת יְׁ חֲמֹ֣ לְׁ פֶר מִּ ס   ר בְׁ מִַ֔ א  ן֙ י   עַל־כ 

ה   נ ט   ר  אֲשֵֶּ֥ ים  לִִּ֔ ח  הַנְׁ שֶד֙  אֶ֙ וְׁ וֹן׃  נ  אַרְׁ ים  לִּ  ח  אֶת־הַנְׁ וְׁ ה  סוּפ ִ֔ בְׁ

ב׃  וּל מוֹא   בֵּ֥ גְׁ ן לִּ עַ  שְׁ נִּ ר וְׁ ּ֑ בֶת ע  שֶ֣  לְׁ

ן   מגבל האמרי.רש"י ד"ה   כ  הֶם, וְׁ חוּם סוֹף מֶצֶר שֶל  תְׁ

ב   מוֹא  בוּל  ו סוֹף:    —גְׁ צֶה  ק  שוֹן  ארנון.לְׁ יפוּ   מעבר  קִּ הִּ

י   נִּ הַש  בֶר  ע  מ  אוּ  שֶב  עַד  הּ  ח  ר  זְׁ וּמִּ הּ  רוֹמ  דְׁ ל  כ  ב  מוֹא  אֶרֶץ 

ב:   מוֹא  אֶרֶץ  שֶל  פוֹנ הּ  צְׁ בִּ י  אֱמוֹרִּ ה  אֶרֶץ  תוֹךְ  בְׁ נוֹן  אַרְׁ לְׁ

יא  היצא מגבל האמרי. הִּ י וְׁ אֱמוֹרִּ בוּל ה  גְׁ ה מִּ א  ה יוֹצְׁ צוּע  רְׁ

בוּל  נוֹן שֶהוּא גְׁ ב עַד אַרְׁ בוּל מוֹא  גְׁ נֶסֶת לִּ כְׁ נִּ ים, וְׁ יִּ שֶל אֱמוֹרִּ

ב,  בוּל מוֹא  גְׁ אוּ לִּ לאֹ ב  ל וְׁ א  ר  שְֹׁ נוּ יִּ ם ח  ש  ב, וְׁ כי ארנון  מוֹא 

מואב ם,  גבול  צ  אַרְׁ בְׁ לַעֲבֹר  שוּת  רְׁ הֶם  ל  נוּ  נ תְׁ לאֹ  ם  ה  וְׁ  ,

מַר  שֶא  מוֹ  כְׁ ח,  ת  פְׁ יִּ הּ  ש  רְׁ פ  מֹשֶה,  הּ  ש  רְׁ פ  שֶלאֹ  י  אַעַ"פִּ וְׁ

)ש ח  ת  פְׁ לאֹ יִּ וְׁ לַח  ש  ב  מוֹא  מֶלֶךְ  אֶל  גַם  "וְׁ י"א(  ופטים 

ו   ש  נ י ע  י בְׁ שוּ לִּ ז הּ )דברים ב'(, "כַאֲשֶר ע  מ  ה", וּמֹשֶה רְׁ ב  א 

ר"   ע  בְׁ ים  בִּ הַיֹשְׁ ים  בִּ הַמוֹא  וְׁ יר  עִּ ש  בְׁ ים  בִּ לוּ    —הַיֹשְׁ א  ה  מ 
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אַף  יב,  בִּ ס  יפוּם  קִּ הִּ א  אֶל  ם  צ  אַרְׁ תוֹךְ  בְׁ לַעֲבֹר  נוּם  ת  נְׁ לאֹ 

ן:   כ  ב  יאמר.מוֹא  כן  הּ    על  ב  שֶנַעֲשוּ  ים  סִּ נִּ וְׁ זוֹ  י ה  חֲנִּ עַל 

ה' בספר מלחמת  שֶנַעֲשוּ   —  יאמר  ים  סִּ נִּ ים  רִּ סַפְׁ שֶמְׁ כְׁ

ב וגו':   רוּ אֶת ו ה  סַפְׁ ינוּ יְׁ מוֹ    את והב.לַאֲבוֹת  ב, כְׁ מוֹ אֶת י ה  כְׁ

סוֹד   י"ו יְׁ הַוּ  ב, וְׁ ן יהב ו ה  ר מִּ מ  ן י א  ד, כ  ן יעד ו ע  ר מִּ מ  שֶי א 

יַם סוּף:   ים בְׁ סִּ נִּ ה  ב  רְׁ הִּ הֶם וְׁ י הַב ל  לוֹמַר אֶת אֲשֶר  הוּא, כְׁ

ךְ   ואת הנחלים ארנון. י יַם סוּף, כ  ס  נִּ ים בְׁ רִּ סַפְׁ ם שֶמְׁ ש  כְׁ

י נַחֲ  ס  נִּ ר בְׁ סַפ  ים,  י ש לְׁ דוֹלִּ ים גְׁ סִּ אן נַעֲשוּ נִּ נוֹן, שֶאַף כ  י אַרְׁ ל 

ים?   סִּ הַנִּ ם  ה  ה  הנחלים.וּמ  ךְ    ואשד  פֶׁ שֶׁ ל  שֶׁ רְגּוּם  תַּ

ד" שֶׁ ים,    —  "אֶׁ יִּ אֱמוֹרִּ דַם  ם  ש  פַךְ  שְׁ שֶנִּ ים  לִּ ח  הַנְׁ שֶפֶךְ 

מֹק   הַנַחַל ע  ים וְׁ בוֹהִּ ים גְׁ רִּ יוּ הֶה  י שֶה  פִּ ם, לְׁ ים ש  אִּ ב  יוּ נֶחְׁ שֶה 

זֶה   ל  זֶה  ים  מוּכִּ סְׁ ים  רִּ הֶה  וְׁ ר  צ  ק  ר   —וְׁ ה  ה  עַל  ד  עוֹמ  ם  ד  א 

ר הַזֶה   ה  רוֹ ב  ם חֲב  ר עִּ דַב  זֶה וּמְׁ הַדֶ   —מִּ תוֹךְ  וְׁ ר בְׁ רֶךְ עוֹב 

תוֹךְ  לְׁ רֶץ  א  ל  ל  א  ר  שְׁ יִּ סוּ  נְׁ כ  שֶיִּ כְׁ ים,  יִּ אֱמוֹרִּ רוּ  מְׁ א  הַנַחַל, 

הֶם,   ה מ  ל  מַעְׁ ים שֶלְׁ רִּ רוֹת שֶבֶה  ע  ן הַמְׁ א מִּ נ צ  הַנַחַל לַעֲבֹר, 

ים  עִּ ק  הַנְׁ ן  אוֹת  יוּ  ה  וְׁ אוֹת,  ר  טְׁ יסְׁ לִּ ב  נ י  אַבְׁ וְׁ ים  צִּ חִּ בְׁ ם  ג  נַהַרְׁ וְׁ

ה   ן ב  נֶגֶד אוֹת  יוּ כְׁ ים ה  יִּ ר שֶל צַד אֱמוֹרִּ ה  ב, וּב  ר שֶל צַד מוֹא 

אוּ   שֶב  ן  יו  כ  לַחוּץ,  ין  טִּ בוֹלְׁ ם  דַיִּ ש  וְׁ נוֹת  ר  קְׁ ין  מִּ כְׁ ים  עִּ ק  נְׁ

ה   ח  פְׁ שִּ כְׁ ל  א  ר  שְׁ יִּ אֶרֶץ  שֶל  ר  ה  ה  זַע  דַעְׁ זְׁ נִּ לַעֲבֹר,  ל  א  ר  שְׁ יִּ

ת   רְׁ בִּ נ י גְׁ יל פְׁ בִּ הַקְׁ את לְׁ ב  הַיוֹצ  ר שֶל מוֹא  ה  צַד ה  ב לְׁ ר  ק  תְׁ נִּ הּ, וְׁ

זֶהוּ   וְׁ גוּם,  וַהֲר  ים  עִּ ק  נְׁ ן  אוֹת  תוֹךְ  לְׁ ם  דַיִּ הַש  ן  אוֹת  סוּ  נְׁ כְׁ נִּ וְׁ

ר   שֶבֶת ע  ה לְׁ צַד   —אֲשֶר נ ט  ב לְׁ ר  ק  תְׁ נִּ קוֹמוֹ וְׁ מְׁ ה מִּ ר נ ט  ה  שֶה 

)תנחומא ב  מוֹא  בוּל  גְׁ לִּ עַן  שְׁ נִּ וְׁ זֶהוּ  וְׁ בוֹ,  בַק  דְׁ נִּ וְׁ ב  ;  מוֹא 

 ברכות נ"ד(:

טז.  (  5 ה֙ שם  הֹו  יְׁ ר  מֵַ֤ א  ר  אֲשֶ֨ ר  א ּ֗ הַבְׁ וא  ֣ הִּ ה  ר  ּ֑ א  בְׁ ם  ש   וּמִּ

ם׃  יִּ ם מ   הֶ  ֵּ֥ה ל  נ  אֶתְׁ ם וְׁ ע ִ֔ ה אֱסֹף֙ אֶת־ה  מֹשִֶ֔  לְׁ

ר;    ומשם בארה.רש"י ד"ה   א  אֶשֶד אֶל הַבְׁ א ה  ם ב  ש  מִּ

לוּ?   ים הַל  סִּ נַי הַנִּ ב  יעַ לְׁ י מוֹדִּ "ה מִּ ב  מַר הַק  יצַד? א  ל  כ  שָּ מָּ הַּ

ת לְתִינוֹק הוֹדִיעַּ לְאִמוֹ".   תָּ פַּ רוּ  אוֹמֵר "נָּתַּ בְׁ אַחַר שֶע  לְׁ

ם,   קוֹמ  מְׁ לִּ ים  רִּ הֶה  רוּ  זְׁ לח  נַּחַּ הַּ לְתוֹךְ  ה  יָּרְדָּ בְאֵר   וְהַּ

רִים הֲרוּגִים וּזְרוֹעוֹת וְאֵבָּ ם הַּ ם דַּ ה מִשָּ לְתָּ עֶׁ ן    וְהֶׁ כְתָּ וּמוֹלַּ

חֲנֶׁה מַּ בִיב הַּ ה: סָּ יר  רוּ שִּ מְׁ א  אוּ וְׁ ל ר  א  ר  שְׁ יִּ  , וְׁ

תנחומא  6 כ.  (  זלפסוק  ה    אָּ יר  הַשִּ אֶת  ל  א  ר  שְׁ יִּ יר  י שִּ

הֶם  ל  נ ה  תְׁ נִּ ר  א  הַבְׁ וְׁ נ ה,  ש  ים  עִּ ב  אַרְׁ סוֹף  בְׁ ה  ר  נֶאֶמְׁ הַזאֹת, 

הַזֶה   י ן  נְׁ עִּ ה  אן.  תֹב כ  כְׁ ה לִּ א  ה ר  נ ה. מ  ים ש  עִּ ב  לַת אַרְׁ חִּ תְׁ מִּ

חֲמוֹת לְׁ פֶר מִּ ס  ר בְׁ מ  ן י א  ימֶנוּ, עַל כ  ה ה  ל  מַעְׁ רַש לְׁ דְׁ ר נִּ ב  ה'    כְׁ

הוּא   רוּךְ  ב  דוֹש  הַק  הֶם  ל  ה  ש  שֶע  מַהוּ.  ה,  סוּפ  בְׁ ב  ו ה  אֶת 

יַם סוּף.   הֶם בְׁ ה ל  ש  ים שֶע  סִּ נוֹן, כַנִּ י אַרְׁ נַחֲל  ים בְׁ סִּ נִּ אוֹתוֹת וְׁ

זֶה   ר מִּ ה  ד עַל ה  ם עוֹמ  ד  נוֹן. א  י אַרְׁ ים שֶל נַחֲל  סִּ ם נִּ וּמַה ה 

ר דַב  ה   וּמְׁ ע  בְׁ שִּ מֶנוּ  מִּ חוֹק  ר  הוּא  וְׁ ר,  אַח  הַר  בְׁ רוֹ  חֲב  ם  עִּ

ל   א  ר  שְׁ ן שֶל יִּ כ  דַרְׁ עוֹלֶה לְׁ תוֹךְ הַנַחַל וְׁ ד לְׁ הַדֶרֶךְ יוֹר  ין, וְׁ ילִּ מִּ

ין  לוּסִּ כְׁ ם, א  ש  מוֹת לְׁ א  ל ה  סוּ כ  כַנְׁ תְׁ נִּ ים.  רִּ תוֹךְ הֶה  לַעֲבֹר בְׁ

ן  ל  מַעְׁ לְׁ ר מִּ ה  ה  תוֹךְ הַנַחַל, וְׁ ן בְׁ ת  צ  קְׁ בוּ מִּ הֶם סוֹף. י שְׁ ין ל  שֶא 

שוּי   דוֹ ע  נֶגְׁ שֶכְׁ הַר  רוֹת  ע  הַמְׁ נֶגֶד  וּכְׁ רוֹת,  ע  מְׁ רוֹת  ע  מְׁ שוּי  ע 

ין   מִּ כְׁ ים  עִּ ל  סְׁ ים  עִּ ל  ים.  סְׁ לִּ ח  הַנְׁ אֶשֶד  וְׁ שֶנֶאֱמַר:  ם,  דַיִּ ש 

דוּ   שֶי רְׁ רוּ, כְׁ מְׁ א  רוֹת וְׁ ע  תוֹךְ הַמְׁ ין לְׁ לוּסִּ כְׁ א  סוּ ה  נְׁ כְׁ ל נִּ א  ר  שְׁ יִּ

נוּ  א  וְׁ הַנַחַל,  תוֹךְ  בְׁ נ יהֶם  פְׁ לִּ ין  דִּ עוֹמְׁ לוּ  א  הַנַחַל,  תוֹךְ  לְׁ

ל  א  ר  שְׁ יעוּ יִּ גִּ ן שֶהִּ יו  ן. כ  נַהֲרֹג אֶת כ ל  רוֹת וְׁ ע  ן הַמְׁ ה מִּ ל  מַעְׁ לְׁ

ן   מַט  ד לְׁ יר  רוּךְ הוּא ל  דוֹש ב  ן הַק  יכ  רִּ צְׁ קוֹם, לאֹ הִּ אוֹתוֹ מ  לְׁ

א ר   תוֹךְ לַנַחַל, אֶל  ם שֶל הַר זֶה לְׁ דַיִּ סוּ ש  נְׁ כְׁ נִּ ים, וְׁ רִּ מַז לֶה 

יהֶם זֶה  אש  ים ר  רִּ יפוּ הֶה  קִּ הִּ ן. וְׁ תוּ כ ל  רוֹת שֶל הַר זֶה, וּמ  ע  מְׁ

מַךְ  סְׁ נִּ הַר  זֶה  י  א  נוֹדַע  לאֹ  וְׁ ה,  בוּש  כְׁ דֶרֶךְ  ה  נַעֲש  וְׁ זֶה  ל 

י   חוּמ  ין תְׁ יק ב  סִּ אוֹתוֹ נַחַל, מַפְׁ רוֹ. וְׁ אֶרֶץ לַחֲב  ל לְׁ א  ר  שְׁ אֶרֶץ יִּ

ין   וּב  ב  מוֹא  ין  ב  ב,  מוֹא  בוּל  גְׁ נוֹן  אַרְׁ י  כִּ שֶנֶאֱמַר:  ב,  מוֹא 

הַר   רוֹת. וְׁ ע  ז עַ, שֶבוֹ הַמְׁ דַעְׁ זְׁ ב לאֹ נִּ אֶרֶץ מוֹא  י. הַר שֶבְׁ אֱמֹרִּ ה 

סְׁ  נִּ ם וְׁ דַיִּ ין ש  מִּ ים כְׁ עִּ ל  ז עַ, שֶבוֹ הַסְׁ דַעְׁ זְׁ ל נִּ א  ר  שְׁ אֶרֶץ יִּ מַךְ  שֶבְׁ

אֶרֶץ   שֶבְׁ ר  ה  ה  אוֹתוֹ  ז עַ  דַעְׁ זְׁ נִּ מַה  נ י  פְׁ וּמִּ דוֹ.  נֶגְׁ שֶכְׁ ר  ה  ל 

בֶן   ה  אֲת  שֶר  ה  ח  פְׁ שִּ לְׁ דוֹמֶה,  ר  ב  הַד  ה  מ  לְׁ ל  ש  מ  ל.  א  ר  שְׁ יִּ

ךְ  תוֹ. כ  בַלְׁ קִּ דוֹ וְׁ נֶגְׁ ה כְׁ מ  דְׁ קִּ יא וְׁ ה הִּ צ  פְׁ הּ, ק  ל  א אֶצְׁ אֲדוֹנֶיה  ב 

ים   עִּ ל  הַסְׁ סוּ  נְׁ כְׁ ים,  נִּ בוֹרִּ גִּ ן  ל אוֹת  כ  צוּ  צְׁ רִּ וְׁ רוֹת  ע  הַמְׁ תוֹךְ  לְׁ

ל   כ  ה  ד  בְׁ אִּ וְׁ ם  ש  ה  ר  גַבְׁ תְׁ נִּ וְׁ הַנַחַל  תוֹךְ  לְׁ ה  ד  י רְׁ ר  א  הַבְׁ וְׁ

תוּב אֶת   יש הַכ  קִּ ךְ הִּ כ  ם הַי ם. לְׁ ד אוֹת  ב  ם שֶאִּ ש  ין, כְׁ ל סִּ אוּכְׁ ה 

שְׁ  רוּ יִּ בְׁ ע  נוֹן. וְׁ י אַרְׁ נַחֲל  ה לְׁ סוּפ  ב בְׁ ים ו ה  רִּ ן הֶה  ל עַל אוֹת  א  ר 

י  ינִּ רוּךְ הוּא, הֲר  דוֹש ב  מַר הַק  לוּ. א  א  ים ה  סִּ ל הַנִּ עוּ כ  לאֹ י דְׁ וְׁ

נ יהֶם.   פְׁ י מִּ תִּ בַדְׁ ין אִּ ל סִּ ה אוּכְׁ נַי כַמ  ב  יעַ לְׁ בְאֵר  מוֹדִּ ה הַּ יָּרְדָּ

רוֹת מְעָּ הַּ ן  יִם   לְאוֹתָּ גְלַּ וְרַּ וּזְרוֹעוֹת  לִיּוֹת  גֻּּלְגָּּ ה  וְהוֹצִיאָּ

ר. ם חֵקֶׁ הֶׁ אֵין לָּ אוּ  שֶׁ בְאֵר וְרָּ ת הַּ קֵש אֶׁ זְרוּ לְבַּ אֵל חָּ וְיִשְרָּ

ה   מוֹצִיאָּ ה  יְתָּ הָּ שֶׁ ל,  נַּחַּ הַּ בְתוֹךְ  נָּה  לְבָּ כַּ ה  מְאִירָּ הּ  אוֹתָּ

רִים. אֵבָּ רִים  שֶנֶאֱמַר:   אֵבָּ הֶן.  ל  ה  יע  הוֹדִּ ר  א  שֶהַבְׁ ן  נַיִּ וּמִּ

לאֹ   וְׁ ה  ת  יְׁ ה  ם  ש  מִּ י  כִּ וְׁ ה.  ר  א  בְׁ ם  ש  וּמִּ גוֹ'  וְׁ ים  לִּ ח  הַנְׁ אֶשֶד  וְׁ

ם  ס  פַרְׁ ה לְׁ ד  א שֶי רְׁ הֶם. אֶל  מ  ה עִּ ת  יְׁ נ ה ה  ים ש  עִּ ב  לַת אַרְׁ חִּ תְׁ מִּ

ים עַל דִּ ל עוֹמְׁ א  ר  שְׁ יוּ יִּ ה  ים. וְׁ סִּ הּ,    אֶת הַנִּ ים ל  רִּ אוֹמְׁ ים וְׁ לִּ ח  הַנְׁ

הּ.  ר עֱנוּ ל  א  י בְׁ  עֲלִּ

יט(  7 כה.  במדבר רבה  ה  ,  יר  הַשִּ אֶת  ל  א  ר  שְׁ יִּ יר  י שִּ ז  א 

ים  )במדבר כא, יז(הַזאֹת   עִּ ב  סוֹף אַרְׁ ה בְׁ ר  ה הַזאֹת נֶאֶמְׁ יר  , הַשִּ

ה   א  ר  ה  וּמ  ים,  עִּ ב  אַרְׁ לַת  חִּ תְׁ מִּ הֶם  ל  נ ה  תְׁ נִּ ר  א  הַבְׁ וְׁ נ ה,  ש 

ימֶנוּ   ה  ה  ל  מַעְׁ לְׁ רַש  דְׁ נִּ הַזֶה  י ן  נְׁ עִּ ה  אן,  כ  ב  ת  כ  )במדבר כא, לִּ

הֶם יד( ה ל  ש  ב שֶע  חֲמֹת ה' אֶת ו ה  לְׁ פֶר מִּ ס  מַר בְׁ ן י א  : עַל כ 

ים   סִּ כַנִּ נוֹן  אַרְׁ י  נַחֲל  בְׁ ים  סִּ נִּ וְׁ אוֹתוֹת  הוּא  רוּךְ  ב  דוֹש  הַק 

ם  ד  נוֹן, א  י אַרְׁ ים שֶל נַחֲל  סִּ ם נִּ ה ה  יַם סוּף, וּמ  הֶם בְׁ ה ל  ש  שֶע 

ם חֲב   ר עִּ דַב  ד עַל הַר זֶה וּמְׁ חוֹק עוֹמ  הוּא ר  ר הַזֶה, וְׁ ה  רוֹ ב 

ן   כ  דַרְׁ עוֹלֶה, וְׁ תוֹךְ הַנַחַל וְׁ ד לְׁ הַדֶרֶךְ יוֹר  ין, וְׁ ילִּ ה מִּ ע  בְׁ מֶנוּ שִּ מִּ

ם   ש  מוֹת לְׁ א  ל ה  סוּ כ  כַנְׁ תְׁ תוֹךְ הַנַחַל, נִּ ל לַעֲבֹר בְׁ א  ר  שְׁ שֶל יִּ

תוֹךְ   ן בְׁ ת  צ  קְׁ בוּ מִּ הֶם סוֹף, י שְׁ ין ל  ין שֶא  לוּסִּ כְׁ הַנַחַל  א  הַנַחַל וְׁ
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שוּי  דוֹ ע  נֶגְׁ רוֹת הַר שֶכְׁ ע  נֶגֶד הַמְׁ רוֹת, וּכְׁ ע  שוּי מְׁ ן ע  ל  מַעְׁ לְׁ מִּ

ם, שֶנֶאֱמַר  דַיִּ גוֹן ש  ים כְׁ עִּ ל  ים סְׁ עִּ ל  אֶשֶד  )במדבר כא, טו(סְׁ : וְׁ

דוּ   שֶי רְׁ רוּ כְׁ מְׁ א  רוֹת וְׁ ע  תוֹךְ הַמְׁ ין לְׁ לוּסִּ כְׁ א  סוּ ה  נְׁ כְׁ ים. נִּ לִּ ח  הַנְׁ

תוֹךְ הַנַחַל,   נ יהֶם שֶבְׁ פְׁ ין לִּ דִּ לוּ עוֹמְׁ תוֹךְ הַנַחַל, א  ל לְׁ א  ר  שְׁ יִּ

יעוּ  גִּ ן שֶהִּ יו  ם, כ  נַהֲרֹג אֶת כ ל  רוֹת, וְׁ ע  ן הַמְׁ ה מִּ ל  מַעְׁ לוּ לְׁ א  וְׁ

שְׁ  ן הַנַחַל, יִּ ה מִּ מַט  ד לְׁ יר  ן ל  יכ  רִּ צְׁ קוֹם, לאֹ הִּ אוֹתוֹ מ  ל לְׁ א  ר 

רוֹת   ע  תוֹךְ מְׁ ם שֶל הַר זֶה לְׁ דַיִּ סוּ ש  נְׁ כְׁ נִּ ים וְׁ רִּ מַז לֶה  א ר  אֶל 

נַעֲשוּ דֶרֶךְ   זֶה וְׁ יהֶם זֶה ל  אש  ים ר  רִּ יפוּ הֶה  קִּ הִּ ם, וְׁ תוּ כ ל  וּמ 

הַר   זֶה  י  א  נוֹדַע  לאֹ  וְׁ ה  בוּש  נַחַל כְׁ אוֹתוֹ  וְׁ רוֹ,  לַחֲב  מַךְ  סְׁ נִּ

ב,   מוֹא  אֶרֶץ  י  חוּמ  תְׁ לִּ ל  א  ר  שְׁ יִּ אֶרֶץ  י  חוּמ  תְׁ ין  ב  יק  סִּ מַפְׁ

יג(שֶנֶאֱמַר   ב  )במדבר כא,  מוֹא  ין  ב  ב  מוֹא  בוּל  גְׁ נוֹן  אַרְׁ י  כִּ  :

רוֹת,  ע  זַע שֶבוֹ הַמְׁ דַעְׁ זְׁ ב לאֹ נִּ אֶרֶץ מוֹא  י, הַר שֶבְׁ אֱמֹרִּ ין ה  וּב 

ם,   דַיִּ ש  ין  מִּ כְׁ ים  עִּ ל  הַסְׁ שֶבוֹ  זַע  דַעְׁ זְׁ נִּ ל  א  ר  שְׁ יִּ אֶרֶץ  מ  ר  ה  ה  וְׁ

דַעְׁ  זְׁ ה נִּ נ י מ  פְׁ דוֹ. וּמִּ נֶגְׁ ר שֶכְׁ ה  מַךְ ל  סְׁ נִּ אֶרֶץ  וְׁ נ י שֶהוּא מ  פְׁ זַע, מִּ

הּ,   ל  אֶצְׁ א  ב  אֲדוֹנֶיה   בֶן  ה  אֲת  שֶר  ה  ח  פְׁ שִּ לְׁ ל  ש  מ  ל.  א  ר  שְׁ יִּ

תוֹךְ   לְׁ ים  עִּ ל  הַסְׁ סוּ  נְׁ כְׁ נִּ תוּ.  בַלְׁ קִּ וְׁ אוֹתוֹ  ה  מ  דְׁ קִּ וְׁ ה  צ  פְׁ ק 

תוֹךְ הַנַחַל  ה לְׁ ד  ר י רְׁ א  הַבְׁ ין, וְׁ בוֹרִּ ן גִּ ל אוֹת  צוּ כ  צְׁ רִּ רוֹת וְׁ ע    הַמְׁ

ן   ד אוֹת  ב  דֶרֶךְ שֶאִּ ין כְׁ לוּסִּ כְׁ א  ל ה  ה כ  ד  בְׁ אִּ ם, וְׁ גַבֶרֶת ש  תְׁ וּמִּ

יש   קִּ ךְ הִּ כ  י  )במדבר כא, יד(הַי ם, לְׁ נַחֲל  ה לְׁ סוּפ  ב בְׁ ו ה  : אֶת 

ים  סִּ ל נִּ עוּ כ  לאֹ י דְׁ ים וְׁ רִּ ן הֶה  ל עַל אוֹת  א  ר  שְׁ רוּ יִּ בְׁ ע  נוֹן, וְׁ אַרְׁ

ה  כַמ  נַי  ב  לְׁ יעַ  מוֹדִּ י  ינִּ הֲר  הוּא  רוּךְ  ב  דוֹש  הַק  מַר  א  לוּ,  הַל 

נ יהֶם,   פְׁ י מִּ תִּ בַדְׁ ין אִּ לוּסִּ כְׁ רוֹת א  מְעָּ ן הַּ בְאֵר לְאוֹתָּ ה הַּ   יָּרְדָּ

ר חֵקֶׁ ם  הֶׁ לָּ אֵין  שֶׁ יִם  גְלַּ וְרַּ וּזְרוֹעוֹת  לִיּוֹת  גֻּּלְגָּּ ה  , וְהוֹצִיאָּ

הִיא   שֶׁ הּ  אוֹתָּ אוּ  וְרָּ בְאֵר  הַּ ת  אֶׁ קֵש  לְבַּ זְרוּ  חָּ אֵל  וְיִשְרָּ

רִים.  רִים אֵיבָּ ה אֵיבָּ ל וּמוֹצִיאָּ נַּחַּ ה מִתוֹךְ הַּ ה מְלֵאָּ יוֹצְאָּ

שֶנֶאֱמַר   הֶן,  ב  יעַ  הוֹדִּ ר  א  שֶהַבְׁ ן  נַיִּ טז(וּמִּ טו  כא,  :  )במדבר 

וַהֲלוֹא  ה  ת  יְׁ ה  ם  ש  מִּ י  כִּ וְׁ ה,  ר  א  בְׁ ם  ש  וּמִּ ים,  לִּ ח  הַנְׁ אֶשֶד  וְׁ

ם  ס  פַרְׁ ה לְׁ ד  א שֶי רְׁ הֶם, אֶל  מ  ה עִּ ת  יְׁ נ ה ה  ים ש  עִּ ב  לַת אַרְׁ חִּ תְׁ מִּ

הּ  ים ל  רִּ אוֹמְׁ ים וְׁ לִּ ח  ים עַל הַנְׁ דִּ ל עוֹמְׁ א  ר  שְׁ יוּ יִּ ה  ים, וְׁ סִּ אֶת הַנִּ

יהֶם. )במדבר כא, יז( ה עֲל  יר  רוּ שִּ מְׁ א  הּ, וְׁ ר עֱנוּ ל  א  י בְׁ  : עֲלִּ

כי נתקרבו  ונכנסו שדים. לבמדבר רבה שם. וו מהרז"

נהרגו  ולא  נתקרבו  לא  למטה  אך  ההר  בראש  למעלה 

נחל   הבאר  שם  ושטפם שנעשה  הבאר  ובא  האוכלסים 

שוטף ומ"ש שהקיפן ההרים ראשיהם כמ"ש אין מקיפין 

 שתי חביות מקיפין בבועי': 

ירגות טו.  ם  פסוק  כאן  ל רושלמי  א  ר  שְׁ יִּ נ י  בְׁ ויַן  הַוְׁ כַד 

י   נַחֲל  י בְׁ רַי א דִּ ע  מְׁ בַי א בִּ רוּ מוֹא  יטַמ  נוֹנ א אִּ נַחַל אַרְׁ ין בְׁ רִּ בְׁ ע 

הוֹן  מוּתְׁ קֳד  ין לִּ קִּ ין אֲנַן נַפְׁ רִּ בְׁ ל ע  א  ר  שְׁ נ י יִּ יַן בְׁ ין כַד יֶהֱוְׁ רִּ מְׁ א 

ידַע מַה י  דִּ א יְׁ מ  ל עַלְׁ בוֹן כ  מַז רִּ הוֹן וּרְׁ ין יַתְׁ לִּ קַטְׁ בַי א    וּמְׁ ב  לְׁ בִּ דְׁ

יהוֹן   יש  ר  פוּ  אַקְׁ וְׁ טוּרַי א  לְׁ מַז  רְׁ א  י ת  כוּלְׁ בְׁ מַה  מוֹי  קֳד  י  ל  וּגְׁ

ם   יד  ן אִּ יפוּ נַחֲלַי א מִּ טִּ יהוֹן שְׁ ר  ב  י גִּ יש  יצוּ ר  צִּ ר  ין וְׁ ל  אִּ ין לְׁ ל  אִּ

א   ל  יל וְׁ ע  לְׁ י טוּרַי א מִּ יש  ין עַל ר  כִּ הַלְׁ ל ^מְׁ א  ר  שְׁ ין וַהֲווֹ יִּ ילִּ טִּ לְׁ

יסַ  נִּ עוּ  נוֹן י דְׁ אַרְׁ י  נַחֲל  בְׁ הוֹן  מְׁ עִּ י   יְׁ עֲבַד  י  דִּ א  ת  בוּרְׁ וּגְׁ י א 

הוֹן   יבַת לְׁ זִּ ת  שְׁ הוֹן אִּ א בַעֲצַתְׁ פ  א הֲוַת שוּת  ל  א דְׁ ת  יַית קַרְׁ ח  וּלְׁ

י:  א  מוֹאֲב  יהוֹן דְׁ חוֹמ  תְׁ א לִּ יכ  מִּ יא סְׁ א הִּ ה   וְׁ

  עד   נגיד  הוה  דאדמיהון  נחליא  ושפכות.  תיב"ע  (11

 על  גמירא  דין  מן  אשתזיבת  איהי  ברם  לחיית  מותבות

 . מואב לתחום היא והא בעיטתהון הות דלא

  וגלי   דבלבביא  מה  דידע'  ה  עלמא  כל  רבון  ורמזת"י.  

 אלין  רישיהון  ואקפו  לטוריא  רמז  בכוליתא  מה  קדמוי

  אידם   מן  נחליא  שטיפו  גבריהון  רישי   ורציצו  לאלין

 ולא  מלעיל  טוריא  רישי  על   מהלכין  ישראל  והוו  לטילין

 .עמהון'  ה עבד די וגבורתא ניסיא ידעו

ל,    פרשתינו.  וף  במדבר רבה ס א  ר  שְׁ יר יִּ ז י שִּ ר, א  ר אַח  ב  ד 

רוּךְ   דוֹש ב  נ י הַק  פְׁ מַר משֶה לִּ ים שֶא  רִּ ב  ה דְׁ לש  שְׁ ד מִּ זֶה אֶח 

ן  נַיִּ ם מִּ בוֹנוֹ שֶל עוֹל  נ יו רִּ פ  מַר לְׁ י, א  תַנִּ מַדְׁ מַר לוֹ לִּ א  הוּא וְׁ

כ   לוּ וְׁ גַדְׁ תְׁ ם נִּ רַיִּ צְׁ מִּ שוּ, לאֹ בְׁ ין מֶה ע  עִּ ל יוֹדְׁ א  ר  שְׁ ם  יִּ רַיִּ צְׁ ל מִּ

ה לאֹ נ תַת    שֶנ תַת  אֶת הַתוֹר  ם. וּכְׁ ים ה  בִּ י עֲבוֹדַת כוֹכ  ד  עוֹבְׁ

ם, שֶנֶאֱמַר   ין ש  דִּ יוּ עוֹמְׁ אַף לאֹ ה  הֶם, וְׁ הּ ל  :  )שמות כ, יח( אוֹת 

י, שֶנֶאֱמַר   א לִּ הּ אֶל  לאֹ נ תַת  אוֹת  חֹק, וְׁ ר  ם מ  ע  )שמות וַיַעֲמֹד ה 

רוֹת כד, א( בְׁ שֶנ תַת  אֶת הַדִּ ה אֶל ה'. וּכְׁ מַר עֲל  אֶל משֶה א  : וְׁ

א   יכֶם, אֶל  י ה' אֱלֹה  ת  אֲנִּ מַרְׁ הֶם, לאֹ א  )שמות כ,  לאֹ נ תַת  ל 

לוֹ  ב( מַר  א  י.  אתִּ ט  ח  א  שֶמ   , ת  מַרְׁ א  י  לִּ אֱלֹהֶיךָ,  ה'  י  נֹכִּ א   :

ךְ   יל  א  אן ו  כ  י, מִּ תַנִּ מַדְׁ ת  לִּ מַרְׁ רוּךְ הוּא חַיֶיךָ, י פֶה א  דוֹש ב  הַק 

שוֹן   לְׁ ר בִּ י אוֹמ  י ה, )במדבר טו, מא(אֲנִּ נִּ יכֶם. הַשְׁ י ה' אֱלֹה  : אֲנִּ

רוּךְ הוּא   דוֹש ב  מַר לוֹ הַק  שֶא  בוֹת  )שמות לד, ז(כְׁ ד עֲוֹן א  : פֹק 

ידוּ  ים הוֹלִּ עִּ ש  ה רְׁ ם כַמ  בוֹנוֹ שֶל עוֹל  מַר משֶה רִּ ים, א  נִּ עַל ב 

ים,   מִּ ל  ד צְׁ יהֶם, תֶרַח עוֹב  עֲוֹנוֹת אֲבִּ ין מ  לִּ יוּ נוֹטְׁ הְׁ ים, יִּ יקִּ צַדִּ

ן   כ  ע. וְׁ ש  יו ר  בִּ ז א  ח  א  יק, וְׁ י ה צַדִּ קִּ זְׁ ן חִּ כ  יק, וְׁ נוֹ צַדִּ ם בְׁ ה  ר  אַבְׁ וְׁ

 ֹ ים י יקִּ הוּ הַצַדִּ ן נ אֶה שֶיְׁ כ  ע, וְׁ ש  יו ר  בִּ מוֹן א  א  יק, וְׁ י ה צַדִּ אשִּ

י,   תַנִּ מַדְׁ רוּךְ הוּא לִּ דוֹש ב  מַר לוֹ הַק  יהֶם, א  ין בַעֲוֹן אֲבִּ לוֹקִּ

רֶיךָ, שֶנֶאֱמַר   ב  קַי ם דְׁ רַי וּמְׁ ב  ל דְׁ בַט  י מְׁ )דברים כד,  חַיֶיךָ שֶאֲנִּ

בוֹת,  טז( תוּ עַל א  ים לאֹ יוּמְׁ נִּ ים וּב  נִּ בוֹת עַל ב  תוּ א  : לאֹ יוּמְׁ

מֶךָ, שֶנֶאֱמַר   שְׁ ן לִּ ב  י כוֹתְׁ חַיֶיךָ שֶאֲנִּ תוּב )מלכים ב יד, ו( וְׁ : כַכ 

מַר   שֶא  ית, כְׁ ישִּ לִּ וּ ה ה' וגו'. הַשְׁ פֶר תוֹרַת משֶה אֲשֶר צִּ ס  בְׁ

לוּ הוּא  יחוֹן אֲפִּ ם סִּ ה עִּ מ  ח  לְׁ ה מִּ רוּךְ הוּא עֲש  דוֹש ב  לוֹ הַק 

ה, שֶנֶאֱמַר  מ  ח  לְׁ ר בוֹ מִּ ג  תְׁ ךָ אַתְׁ תִּ מְׁ ש לַעֲשוֹת עִּ בַק  ינוֹ מְׁ א 

נֹן. וּמשֶה לאֹ  )דברים ב, כד( רוּ אֶת נַחַל אַרְׁ בְׁ עִּ עוּ וְׁ : קוּמוּ סְׁ

ה   ל  מַעְׁ לְׁ יב  תִּ כְׁ מַה  א  אֶל  ן  כ  ה  ש  כו(ע  ב,  לַח  )דברים  אֶשְׁ ו   :

ל   בַט  מְׁ י  שֶאֲנִּ חַיֶיךָ  הוּא  רוּךְ  ב  דוֹש  הַק  לוֹ  מַר  א  ים,  כִּ א  מַלְׁ

שֶנֶאֱמַר   רֶיךָ,  ב  קַי ם דְׁ רַי וּמְׁ ב  רַב אֶל  )דברים כ, י(דְׁ קְׁ י תִּ : כִּ

ל   ב  ן שֶלאֹ קִּ יו  לוֹם. כ  ש  לֶיה  לְׁ את  א  ר  ק  לֶיה  וְׁ ם ע  ח  ל  הִּ יר לְׁ עִּ

נ יהֶם, שֶנֶאֱמַר   פְׁ רוּךְ הוּא מִּ דוֹש ב  ילוֹ הַק  פִּ יחוֹן הִּ )דברים  סִּ
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ן  ב, לג( מ  ינוּ עַצְׁ מִּ טְׁ ן שֶהִּ א אַף אוֹת  לאֹ עוֹד אֶל  : וַנַךְ אֹתוֹ, וְׁ

ן,  ץ אוֹת  צ  רִּ ר וְׁ ה  רוּךְ הוּא ל  דוֹש ב  מַז הַק  ן, ר  ג  רְׁ ה  רוֹת לְׁ ע  בַמְׁ

ם  )תהלים עד, יג יד(שֶנֶאֱמַר   יִּ ים עַל הַמ  ינִּ י תַנִּ אש  ת  ר  בַרְׁ : שִּ

ן י ת  וְׁ י לִּ אש  ת  ר  צַצְׁ ת לְתִינוֹק  רִּ תָּ פַּ דְיוֹט אוֹמֵר נָּתַּ ל הֶׁ שָּ , מָּ

אֵל  יִשְרָּ יִן  מִנַּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹש  קָּ הַּ ר  מַּ אָּ לְאִמוֹ,  הוֹדִיעַּ 

ם, הֶׁ שִיתִי לָּ ה עָּ ה טּוֹבָּ ים   יוֹדְעִין מַּ רִּ יקוּ הֶה  חִּ רְׁ ה הִּ ש  מֶה ע 

שֶנֶאֱמַר   ים,  לִּ ח  הַנְׁ ן  אוֹת  פוּ  טְׁ ש  וְׁ זֶה  מִּ טו(זֶה  כא,  : )במדבר 

ז   ה א  יר  ים שִּ רִּ אוֹמְׁ ים וְׁ רִּ ל עוֹבְׁ א  ר  שְׁ יוּ יִּ ה  ים, וְׁ לִּ ח  אֶשֶד הַנְׁ וְׁ

ים,  סִּ נִּ נוּ  ל  לַעֲשוֹת  לֶיךָ  ע  ל  א  ר  שְׁ יִּ רוּ  מְׁ א  ל,  א  ר  שְׁ יִּ יר  י שִּ

ךָ.   מְׁ שִּ ס לְׁ קַל  ךְ וּלְׁ ר  ב  ינוּ לְׁ ל  ע  ה עַל )תהלים ג, ט(וְׁ שוּע  : לַה' הַיְׁ

כַר   זְׁ נִּ לאֹ  וְׁ זַר עַל משֶה,  גְׁ נִּ ם  הַמַיִּ עַל  וְׁ ה,  סֶל  תֶךָ  כ  רְׁ בִּ ךָ  עַמְׁ

ים   סִּ נִּ ל  כ  אַחַר  ם,  עוֹל  שֶל  בוֹנוֹ  רִּ משֶה  מַר  א  ה,  יר  בַשִּ

הֶם   ר נ תַת  ל  ב  דְׁ ן הַמִּ יהֶם, מִּ ד  תַחַת יְׁ ת מִּ י מ  הֶם אֲנִּ ית  ל  שִּ שֶע 

ה הַתוֹר  שֶנֶאֱמַר  אֶת  יח(,  כא,  נ ה,  )במדבר  מַת  ר  ב  דְׁ מִּ וּמִּ  :

הּ, שֶנֶאֱמַר   י נ חֲלוּ אוֹת  תַחַת י דִּ נ ה )במדבר כא, יט(וּמִּ מַת  : וּמִּ

שֶנֶאֱמַר   ה,  ית  מִּ לַי  ע  ת   זַרְׁ ג  שֶנ חֲלוּ  וּמִּ ל,  א  נ חֲלוּ  ל,  יא  נַחֲלִּ

א מוֹת, )במדבר כא, יט( נַחַל ב  מוֹת, וּמִּ ל ב  יא  נַחֲלִּ )במדבר : וּמִּ

ב, שֶנֶאֱמַר  כא, כ( ה מוֹא  ד  שְׁ א אֲשֶר בִּ מוֹת הַגַיְׁ ב  )דברים : וּמִּ

יוֹב  לד, ו( מַר אִּ ב. א  אֶרֶץ מוֹא  בֹר אֹתוֹ בַגַי בְׁ קְׁ )איוב לד,  : וַיִּ

י  יט( ל כִּ נ י ד  פְׁ כַר שוֹעַ לִּ לאֹ נִּ ים וְׁ רִּ נ י ש  א פְׁ : אֲשֶר לאֹ נ ש 

ם  יו כ ל  ה י ד   מַעֲש 

ין דַעֲבַד  ק יד.  לפסו  ת"א (12 בִּ ר  א קְׁ ר  פְׁ סִּ אַמַר בְׁ תְׁ ן יִּ עַל כ 

סוּף  א דְׁ י  עַל יַמ  ןיְׁ נוֹן: וּגְבוּרַּ י אַרְׁ עַל נַחֲל   דְׁ

פֶר  ת"י.   ס  יל בְׁ תִּ מְׁ י  דִּ א דַיְׁ ית  פֶר אוֹרַיְׁ ס  אַמַר בְׁ תְׁ ין יִּ ד  ין כְׁ גִּ בְׁ

ל  א  ר  שְׁ נ י יִּ גוֹ בְׁ יהּ בְׁ עַמ  י  לְׁ בַד יְׁ ע  א דְׁ ת  בוּרְׁ יסַי א וּגְׁ בַי א נִּ ר  קְׁ

ין   רִּ בְׁ הוֹן כַד הֲווֹ ע  מְׁ בַד עִּ ן ע  סוּף כ  א דְׁ ין עַל יַמ  ימִּ כַד הֲווֹ קַיְׁ

נוֹנ א: י אַרְׁ  יַת נַחֲל 

ין תיב"ע.   יבִּ תִּ כְׁ ן  תַמ  דְׁ א  ית  אוֹרַיְׁ פֶר  ס  בְׁ אַמַר  תְׁ יִּ ן  כ  עַל 

ידוּן  רִּ א וּטְׁ ירוּת  גִּ סְׁ א דִּ עוּל  לְׁ עִּ בְׁ דַהֲווֹן  ב  ו ה  י  אֶת  דַיְׁ בַי א  ר  קְׁ

ב   וּמוֹא  דֶאֱדוֹם  ל  א  ר  שְׁ יִּ יַת  רוּ  שְׁ בִּ ינוּן  הִּ א  ית  רִּ מַשְׁ סוֹף  בְׁ

א   יצ  ש  מַן וּלְׁ כְׁ מִּ רַי א לְׁ טַוְׁ ינ י  רוּ ב  מ  יטְׁ ל אִּ א  ר  שְׁ יִּ ית  א ב  ה עַמ 

יתוּ   וּמִּ ין  ד  לְׁ ין  ד  יבוּ  רִּ ק  וְׁ רַי א  טַוְׁ לְׁ מַז  ר  א  מ  עַלְׁ י  אר  וּמ 

נוֹן  אַרְׁ יךְ לְׁ מִּ א סְׁ נַחֲל  יד בְׁ גִּ הוֹן הֲו ה נְׁ  וַאֲרַמְׁ

נ לַן?  א.  ברכות נד עמוד   נוֹן מְׁ י אַרְׁ רוֹת נַחֲל  בְׁ א מַעְׁ   — אֶל 

ה  סוּפ  ב בְׁ חֲמֹת ה׳ אֶת ו ה  לְׁ פֶר מִּ ס  מַר בְׁ ן י א  יב: ״עַל כ  תִּ כְׁ דִּ

ה״   סוּפ  ב בְׁ נ א: ״אֶת ו ה  גוֹ׳״. ת  יוּ, דַהֲווֹ    —וְׁ ים ה  עִּ צוֹר  נ י מְׁ שְׁ

י פִּ לְׁ א ח  י הֲווֹ ק  ל. כִּ א  ר  שְׁ סוֹף מַחֲנ ה יִּ ין בְׁ כִּ הַלְׁ ל אֲתוֹ    מְׁ א  ר  שְׁ יִּ

י   א  י  אֱמוֹר  פִּ לְׁ י ח  י: כִּ רִּ מְׁ הוֹן. א  שוֹ בְׁ א וּטְׁ ת  יר  קִּ הוֹן נְׁ י לְׁ דִּ בְׁ ע 

א   כ  ל ה  א  ר  שְׁ י    —יִּ סַג  רוֹן הֲו ה מְׁ א  י דְׁ עִּ א הֲווֹ י דְׁ ל  ינוּן, וְׁ לִּ טְׁ קְׁ נִּ

ן   יו  כ  יהוּ.  קַמַיְׁ מִּ י  טוּר  הוּ  לְׁ יךְ  מַמ  וַהֲו ה  ל  א  ר  שְׁ יִּ דְׁ יהוּ  קַמַיְׁ

טוּ בַקוּ  דְׁ אִּ רוֹן,  א  א  חַת דַאֲת  וּנְׁ ינוּן,  לִּ קַטְׁ וְׁ י,  ד  הֲד  י  בַהֲד  י  ר 

יק   א נ פ  ק  א דְׁ מ  ב, חֲזוֹ דְׁ י אֲתוֹ אֶת ו ה  נוֹן. כִּ י אַרְׁ נַחֲל  יהוּ לְׁ מַיְׁ דְׁ

ינוּ  ה. הַיְׁ יר  ל וַאֲמַרוּ שִּ א  ר  שְׁ יִּ הוּ לְׁ י לְׁ רִּ מְׁ א  י. אֲתוֹ וְׁ ינ י טוּר  ב  מִּ

לְׁ  ה  נ ט  אֲשֶר  ים  לִּ ח  הַנְׁ אֶשֶד  ״וְׁ יב:  תִּ כְׁ עַן  דִּ שְׁ נִּ וְׁ ר  ע  שֶבֶת 

ב״. בוּל מוֹא  גְׁ  לִּ

והב בסופה ב' מצורעים כו'. רש"י  את  מהרש"א שם.  

בחומש מביא דרשה זו ופי' והב כמו יהב שפירש נתן ופי'  

בסופה כמו בים סוף ע"ש והוא ע"פ ת"א אבל התלמוד 

דהכא מפרש בסופה כמו בסוף דבסוף המחנה היו אלו ב'  

לענני  מחוץ  שהוא  מחנות  לג'  מחוץ  דהיינו  המצורעים 

שמותם[ כדאמר כבוד ואת והב משמע להו )שם מקום( ]

ישראל  דכל  כו'.  נפיק  דקא  דמא  חזו  והב  את  אתו  כי 

שבתוך המחנה לא חזו לה משום דאדבקו שם טורי עד 

המצורעים   ראו  אז  כפירש"י  למקומן  ההרים  שחזרו 

שהלכו אחריהם בנחלי ארנון דמא דקא נפיק כו' ומייתי  

דכתיב אשר נטה לשבת ער ונשען וגו' דהיינו שנזדעזע 

כ א"י  של  גבירתה  ההר  פני  להקביל  היוצאת  שפחה 

ונתקרב לצד הר מואב כו' כן פירש"י בחומש וכן משמע 

 הכא מפירושו: 

  אחד מצורעין שני הני' וכו בסופה והב את תבא . צל"ח

 בסוף   מהלכים   היו  והם  הב  שמו   היה  והשני  את  שמר  היה

  ישראל  מחנה  תוך  לילך  רשאים  היו  לא  כי  המחנה

  אונקלוס   ואמנם  מחנות  לשלש  חוץ  משולח  שמצורע

 ד"ונלע  בחייא  א"מהרש  ועיין  אחר  בענין  חקת'  בפ  תרגם

 לית  ודאי  א"ולר  התורה  תרגם   יי"ור  א"ר  מפי  דאונקלס

  זבים   הותרו  הפרוכת  הוגללו  סבר  דאיהו  דרשא   הך  ליה

 ה"צ  דף  במנחות  כדאמרינן  לשם  לכנוס  ומצורעים

  דהותרו   הך  ומוקי'  וכו  א"ר   הא  קשיא   לא  אשי  רב  דקאמר

  היו   לא'  לדידי  כ"וא  אליעזר'  כר  לכנוס  ומצורעין  זבין

  ולכך   ההילוך  בשעת  המחנה  בסוף  הולכים  המצורעין

 . אחר בענין תרגם

 בסופה  והב  את  תנא  ם.לעין יעקב ברכות ש  ף יוסףנע

 שהיו   יונתן  בתרגום   הוא  וכן'.  כו  מצורעים  שני  תני'  כו

 תוך   לילך  רשאים  היו  לא  כי.  ישראל  מחנה  בסוף  מהלכין

. מחנות  לשלש  חוץ  משולח  שמצורע  ישראל  מחנה

.  רבה במדרש כדאיתא חקת'  בפ תרגם האונקלוס ואמנם

  דסוף   ימא  על'  ה  דעבד  קרבין  בספרא  יתאמר  כן  על  ל"וז

  וטעם .  ירושלמי  בתרגום  הוא   וכן.  ארנון  נחלי  דעל  וגבורן

  ורבי   אליעזר  רבי  מפי  דאונקלוס  משום  הוא  האונקלוס

  ודאי   אליעזר  ולרבי.(.  ג  כמגילה)  התורה  תרגם  יהושע

 הפרוכת  הוגללו   סבר  דאיהו.  דגמרא  דרשה  הך  לית

  במנחות   כדאמרינן  לשם  לכנוס   ומצורעים  הזבים   הותרו
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' וכו  אליעזר  רבי  הא  קשיא  לא  אשי  רב  דקאמר  ה"צ  דף

. אליעזר  כרבי  לכנוס  ומצורעים  זבים  דהותרו  הך  ומוקי

 המחנה  בסוף  הולכין  המצורעין  היו  לא  לדידיה  כ"וא

  לך  ונתבאר  המדרש  פ"ע   תרגם  ולכך .  ההילוך  בשעת

  רבה   והמדרש  והירושלמי  אונקלוס  שהתרגום  ל"הנ   מכל

  לא   והיונתן  דילן  הגמרא  אבל.  אליעזר  כרבי  ל"ס  כולהג

 . אליעזר כרבי ל"ס

ל־ה, ב.  נשא   כׇּ ה  מַחֲנִֶ֔ ן־הַ  מִּ חוּ֙  ישַלְׁ וִּ  ל  א ִ֔ ר  שְׁ יִּ ֣י  נ  אֶת־בְׁ ו  צַַ֚

פֶש׃  נ   א ל  ֵּ֥ מ  ל ט  כֹ  ּ֑ב וְׁ ל־ז  כׇּ וּעַ וְׁ ר   צ 

ם   וישלחו מן המחנה.ה  רש"י ד" יוּ ש  לֹש מַחֲנוֹת ה  ש 

יַת   חֲנִּ ינ ה,  כִּ שְׁ מַחֲנ ה  יא  הִּ ים  עִּ ל  הַקְׁ תוֹךְ  ן,  י ת  חֲנִּ עַת  שְׁ בִּ

יא  הִּ ינַי,  סִּ בַר  דְׁ מִּ בְׁ שַת  ר  פ  בְׁ ש  פֹר  שֶמְׁ מוֹ  כְׁ יב  בִּ ס  ם  יִּ וִּ הַלְׁ

בַע  אַרְׁ ל  כ  לְׁ ים  לִּ ג  הַדְׁ מַחֲנ ה  סוֹף  עַד  וְׁ ם  ש  וּמִּ י ה,  וִּ לְׁ מַחֲנ ה 

רוּ ן,  ה  כ ל  לְׁ חוּץ  תַלַח  שְׁ נִּ רוּעַ  הַצ  ל;  א  ר  שְׁ יִּ מַחֲנ ה  יא  הִּ חוֹת 

נֶפֶש  א ל  מ  ט  ם, וְׁ תַיִּ ן הַשְׁ ח מִּ ל  ש  ל וּמְׁ א  ר  שְׁ מַחֲנ ה יִּ ר בְׁ ת  הַז ב מ 

ל   כ  ינ ה, וְׁ כִּ שֶל שְׁ א מִּ ח אֶל  ל  ש  ינוֹ מְׁ א  י ה, וְׁ וִּ שֶל לְׁ ר אַף בְׁ ת  מ 

ינ  שוּ רַבוֹת  רְׁ ים )דף ס"ז(: זֶה ד  חִּ ס  מַסֶ' פְׁ אוֹת בְׁ ר  קְׁ ן הַמִּ  וּ מִּ

  י "ומפרש  .  24הערה    134לקוטי שיחות חלק יח עמוד  

  צורעין ומ  טמאין  מותרין  נסיעתן  דבשעת  משמע  נשא

 .' בגמ ש"וכמ המחנה תוך ליכנס

 ווערן  וועט  דערמיט.  49ו עמוד  קוטי שיחות חלק  ל(  15

ספאַר  רעכט  -   שיםפירו  ביידע  אין  זיך  נויטיקט  י"רש  ווא 

רום ט   פירוש  יעדער  ווא  ס   שוועריקייט  אַ   זיך  אין  הא    ווא 

 לא  אין  פירושים   ביידע  לויט  .צווייטן  דעם  אין  ניטא  איז

פשטעל  דער  איז",  נתך  נס  בדרך  געווען  מטר  דעם  פון  א 

,  לופטן  דער  אין  איבערנאַטירלעך  הענגען  בלייבן  זיין  סיי

ס   אויך   אַזוי  און   איז 'ס".  מטר  פון  מציאות אויס   ווערן  דא 

בער זן  אין:  ניסים  צוויי  די  צווישן  חילוק  אַ   פֿאַראַן  א   לא 

ץ  -  לופטן  אין  מטר  דעם  הענגען  פאַלן  צו  טבע  זיין  טרא 

 ארץ  אין  רעגן  פון  צייט  א  קומען  וועט  עס  ביז  -  אַרונטער

ס,  מצרים ס  ווא  ך  איז  דא   ווי,  זעלטן  זייער  דא 

 דער  דרוקאויס  צום  מער  קומט  י"פרש  פון  פארשטאנדיק

 ווען  פאַל  אין  ווי(,  זמן  אין  און  מקום  אין)  נס  פון  פֿאַרנעם

 פון   מטר   דעם  אַוועק  פלוצלונג  נעמט   אויבערשטער  דער

  נתך   לא  פון  פירוש  לויטן  קשה  איז  ובמילא  וועלט  דער

ז     בשכל   זיך  לייגט' ס  "הגיע  לא  עביד   לא   ה"קוב  אַּ

כט  אויבערשטער  נתך  דער",  למגנא  ניסא  ניט   מאַּ

  איז   ער  וויבאלד,  כלל  דער  און.  אומזיסט  נס  קיין

 דעריבער  ער  איז,  הפשוט  שכל  אין  דיקפארשטאנ

ס  איז.  מקרא  של  פשוטו  אין  נוגע  אויך ט  פאַרווא   הא 

  האַלטן(  א)  פון  נס  גרעסערן  צום  אנקומען  געדארפט  מען

  דער   אין  -   צייט  לאַנגע  אַ (  ב, )הויך  דער  אין"  טר מ  דעם

ט  מכה  די  ווען  צייט פשטעלן  געקענט  זיך  הא    אַ   דורך  א 

ל  עס  -   נס  קלענערן   ברענגט   ?מטר  אויס  ווערן  זא 

",  הוצק  לא  -  נתך  לא  פירוש  צווייטן  דעם  י "רש  דעריבער

ס   קיין   ניט  ,כאמור,  טאַקע  עס  איז   פירוש  דעם  לויט  ווא 

 ". למגנא ניסא

שהיא יוצאה מלאה  סקס"ג.    רד"ל למבדבר רבה שם

לגי' הספרים נראה דצ"ל מלאה דם )ועיין מתוך הנחל.  

אותה   ראו  הגי'  וילקוט  ובתנחומא  בתורה(  בפרש"י 

מאירה כלבנה )והיינו נמי שע"י הדם נשתנה מראיתה מן  

רומז   זו  לגי'  ונראה  הנחל(.  בתוך  ללבנה  ודומה  מים 

זאת   מי  מדכתיב  הישימון  פני  על  ונשקפה  האי  למילף 

 הנשקפה כמו שחר יפה כלבנה וגו': 

 .  11ראה הערה  ( במדבר רבה סוף פרשתינו.18

א בַר  שבת י עמוד ב.   מ  מַר רַב ח  י א א  ס  א בַר מַחְׁ ב  מַר ר  א  וְׁ

יעוֹ.   הוֹדִּ לְׁ יךְ  רִּ צ  ירוֹ,  לַחֲב  נ ה  מַת  ן  הַנוֹת  רַב:  מַר  א  י א  גוּרְׁ

י:  כִּ ה  י  נ מ  י א  תַנְׁ כֶם״.  שְׁ קַדִּ מְׁ ה׳  י  אֲנִּ י  כִּ דַעַת  ״ל  שֶנֶאֱמַר: 

דוֹש מַר לוֹ הַק  כֶם״, א  שְׁ קַדִּ י ה׳ מְׁ י אֲנִּ דַעַת כִּ רוּךְ הוּא    ״ל  ב 

י   וַאֲנִּ הּ,  מ  ת שְׁ שַב  זַי וְׁ נ  גְׁ ית  ב  י בְׁ ה י ש לִּ נ ה טוֹב  מֹשֶה: מַת  לְׁ

ן  רַב  מַר  א  אן  כ  מִּ ם.  יע  הוֹדִּ וְׁ ךְ  ל  ל,  א  ר  שְׁ יִּ לְׁ נ הּ  יתְׁ לִּ ש  בַק  מְׁ

יעַ  הוֹדִּ לְׁ יךְ  רִּ צ  ינוֹק,  תִּ לְׁ פַת  ן  הַנוֹת  ל:  יא  לִּ גַמְׁ בֶן  עוֹן  מְׁ שִּ

מוֹ. מַאי   אִּ י  לְׁ ל  א, וּמ  ח  שְׁ יהּ מִּ יף ל  א  י י: ש  מַר אַב  יהּ? א  יד ל  ב  ע 

מַר רַב   ים מַאי? א  פִּ ש  כְׁ ינַן לִּ ישִּ יְׁ ח  נ א דְׁ יד  אִּ ה  א. וְׁ ל  יהּ כוּחְׁ ל 

ין.  אוֹתוֹ הַמִּ יהּ מ  יף ל  א  א: ש  פ   פ 

שסג.20 עמוד  יצחק  לוי  תורת  '  בפ   בברכות  איתא  ( 

  כן   על  דכתיב  לן  מנא  ארנון  נחלי  מעברות  ד"דנ   הרואה

 והב   את  תנא'  וגו  בסופה  והב   את'  ה  מלחמות  בספר  יאמר

 ישראל   מחנה  בסוף  מהלכין  והיו  היו  מצורעין  שני  בסופה

  טורי   מביני  נפיק   דקא  דמא  חזו  והב  את  אתו  כי  עד'  כו

  יש   כי  והוא.  עייש  שירה  ואמרו  לישראל  להו  אמרו  אתו

,  דקליפה  הנוקבין  שהם,  בהרת  ספחת  שאת,  צרעת  מיני'  ג

'  הג  לנגד   שהם  ורחל  לאה  דקדושה  דנוקבין  הלעומת

'  בג  כ"ג  והם.  א"דז  ויסוד  ת"ת  שבדעת  ה"מ  דשם  ן"אלפי

  דדעת,  האמצעי  בשליש  עצמו  ת"דת,  ת"ת  שלישי

  הלעומת  שאת.  התחתון  בשליש  דיסוד,  העליון  בשליש

  דרחל   הלעומת   ובהרת  ספחת ,  העליון  בשליש  דלאה

  ורחל   לאה  שער  ח"בע  ז" כ  ש"כמ,  ת"ת  שלישי  שבשני

 מצורע' א הם  והב את מצורעין'  הב הנה. היטב ש"ע ז"פ

  הלעומת   הם  ששניהם,  דבהרת  בהנגע'  וא,  דספחת  בהנגע

  רחל   כתר  שבחיי.  ת"ת  שלישי   שני  שלנגד  רחל  דכתר

  ת "ואהב,  את  ואהבת'  בחי  הוא  ת"ת  שלישי  שני  שלנגד
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.  שם  ח"בע  ש"כמ  ת"ת  שלישי  בי  דהיינו.  אור  פ"ב  הוא

  אותיות ,  ב"וה  ת"א,  מצורעים  הבי  הוא  ולעומתם

  י "נ ש  מספר  הוא,  ה"בסופ  ב"וה  ת"א  וכתיב.  ת"ואהב

 על  ברשימה  ד "בס  באריכות  מזה  ש"וכמ,  במכוון  ר"או

 .היטב. עייש ויאמר פ"ג  המסורה

ז, י.  (  21 ן  וארא  כ ִ֔ וַיַעֲ֣שוּ  ה  עִֹ֔ אַהֲרֹן֙ אֶל־פַרְׁ וְׁ ה  מֹשֵֶ֤ א  ֹ֨ וַי ב

ֵּ֥י  נ  פְׁ לִּ ה וְׁ עִֹ֛ ֵּ֥י פַרְׁ נ  פְׁ הוּ לִּ ן אֶת־מַט ּ֗ ךְ אַהֲרָֹ֜ ל ֨ ּ֑ה וַיַשְׁ הֹו  ֣ה יְׁ וּ  ר צִּ כַאֲשֶ 

ין׃  תַנִּ  י לְׁ ֵּ֥ הִּ יו וַיְׁ ד    עֲב 

י מַכֶ֣ה יז.   נֹכִָּ֜ ה א  נ ֨ ּ֑ה הִּ הֹו  י יְׁ ֣ י אֲנִּ ע כִּ  דִַ֔ את ת  ֹ֣ ז ה בְׁ הֹו ִ֔ ר יְׁ מַ֣ ה א   ׀כַֹ֚

ם׃  ד   וּ לְׁ כֵּ֥ נֶהֶפְׁ ר וְׁ אֹ  ר בַיְׁ ם אֲשֵֶּ֥ יִּ י עַל־הַמִַ֛ י דִּּ֗ ה אֲשֶר־בְׁ  בַמַטֶ֣

ין  שם ח, ו.   י־א   ע כִּ דִַ֔ עַן ת  מַ֣ ךִָ֔ לְׁ רְׁ ֣ ב  דְׁ אמֶר֙ כִּ ֹ֙ ר וַי ּ֑ ח  מ  אמֶר לְׁ  ֹ וַי

ינוּ׃ ֵּ֥ה אֱלֹה    כַיהֹו 

י ט, יד.    םש ֣ ל־   ׀כִּ פֹתַי֙ אֶ  ל־מַג  חַ אֶת־כׇּ י שֹל ָ֜ את אֲנִּ֨ ֹּ֗ עַם הַז בַפַ֣

ל־ כׇּ בְׁ י  נִּ מֹ  כ  ין  ֵּ֥ א  י  ִ֛ כִּ ע  דִַ֔ ת  בַעֲב֣וּר  ךָ  עַמֶּ֑ וּבְׁ יךָ  דֶ  וּבַעֲב  ךִָ֔  בְׁ לִּ

רֶץ׃ א    ה 

י  כט.   ש אֶת־כַפַ  רֵֹּ֥ יר אֶפְׁ עִִּ֔ י֙ אֶת־ה  אתִּ צ  ה כְׁ יו֙ מֹשִֶ֔ ל  אמֶר א  ֵֹ֤ וַי

ע  דִַ֔ עַן ת  מַ֣ וֹד לְׁ יֶה־עִ֔ הְׁ א יִּ  ֹ֣ ד֙ ל ר  הַב  וּן וְׁ לּ֗ ד  ּ֑ה הַקֹל֣וֹת יֶחְׁ הֹו  אֶל־יְׁ

רֶץ׃ א   י לַיהֹו  ה ה  ֵּ֥  כִּ

בא.   י  ר"פ  י־אֲנִּ֞ כִּ  ה  עֹּ֑ אֶל־פַרְׁ א   ֹ ב ה  אֶל־מֹשִֶ֔ ה֙  הֹו  יְׁ אמֶר  ֵֹ֤ וַי

לֶה  א   י  אֹתֹתֵַּ֥ י  ִ֛ תִּ שִּ עַן  מַּ֗ לְׁ יו  ד ִ֔ עֲב  ב  ֣ אֶת־ל  וְׁ בוֹ֙  אֶת־לִּ י  תִּ דְׁ בֵַ֤ כְׁ הִּ

וֹ׃ ב  רְׁ קִּ ר    בְׁ אֲשֵֶ֤ ת  ֣ א  ךָּ֗  נְׁ וּבֶן־בִּ ךָָ֜  נְׁ בִּ י  נ ֨ זְׁ אׇּ בְׁ ר֩  סַפ  תְׁ עַן  מַַ֡ וּלְׁ

ם  תֶ  ידַעְׁ וִּ  ם  ּ֑ ב  י  תִּ מְׁ אֲשֶר־שַ֣ י  אֶת־אֹתֹתַ  וְׁ ם  יִּ רִַ֔ צְׁ מִּ בְׁ י֙  תִּ לְׁ עַלַ֨ תְׁ הִּ

ה׃  הֹו   י יְׁ ֵּ֥ י־אֲנִּ  כִּ

תוס'  26 ד"(  צריך   השבת שם  לחברו  מתנה  הנותן 

שאין    -להודיעו   אהבה  ע"י  לו  שנותן  במתנה  ודוקא 

מתבייש   שהמקבל  צדקה  הנותן  אבל  מתבייש  המקבל 

 מתן בסתר יכפה אף )משלי כ״א:י״ד(:

כי ארנון גבול מואב בין מואב ובין  ( רמב"ן כאן.  27

תחום    האמרי בסוף  והיא  למואב  עיר  שם  ארנון  היה 

נוזלים  נחלים  על  יושבת  מואב  גבול  תחלת  האמורי 

ודרך הפשט בספר מלחמות ה' שהיו בדורות ההם  ממנה:  

כן  כי  הגדולות  המלחמות  ספר  כותבים  חכמים  אנשים 

מושלים   נקראים  היו  הספרים  ובעלי  הדורות  בכל 

הנפלאים   והנצחונות  ומליצות  משלים  בהם  שנושאים 

בעיניהם מיחסים המלחמות ההם לה' כי לו המה באמת.  

בעי נפלאת  היתה  במואב  סיחון  גבורת  ניהם,  והנה 

בה מליצות   ואמרו  והב בסופהוכתבוה בספר  וגו'    את 

ונשאו בה משל )במדבר כ״א:כ״ז( בואו חשבון וגו' ושם  

הנחלים   ואשד  והב  למואב  שהיו  הערים  מן  אחת  עיר 

אשדות  מן  ונמשכים  נגרים  שהנחלים  הנחל  מדרון 

הפסגה )דברים ג יז( וכן ההר והנגב והשפלה והאשדות 

)יהושע י מ( בסופה מן בסופה ובשערה )נחום א ג( והנה 

בספר   המושלים  כתבו  מואב  ערי  סיחון  לכד  כאשר 

שקראו מלחמות ה' את והב בסופה או שכתבו נלחם ה'  

לארנון ושפך הנחלים את והב בסופה ואת הנחלים אשר  

הכל  מואב  לגבול  האשד  ונשען  ער  למושב  נטה  אשר 

השמיד ה' בסופה ובסערה כי בא עליהם סיחון פתאום  

אמרו   וכן  כסופה  וגלגליו  נחשבו  כצר  סוסיו  פרסות 

בר כ״א:כ״ח( כי אש יצאה מחשבון להבה מקרית )במד

סיחון וגו' והנה הכתוב מביא ראיה מספר המלחמות כי  

וכל   והנחלים  לישראל  ואסור  מואב  גבול  הוא  ארנון 

ממלך  לקח  סיחון  כי  להם  מותרין  ארנון  עד  האשדות 

מואב כל ארצו עד ארנון ולא ארנון בכלל ונשאר ארנון  

דברים ג טז( ולראובני למואב והוא יגבול בו כדכתיב )

ולגדי נתתי מן הגלעד ועד נחל ארנון תוך הנחל וגבול 

וכן אמר יפתח )שופטים יא יח( ויחנון בעבר ארנון ולא  

מואב:   גבול  ארנון  כי  מואב  בגבול  ומשם  וטעם  באו 

חנו    בארה כי  לומר  כ״א:י״ד(  )במדבר  למעלה  יחזור 

נכנסו  לא  כי  בארה  והקיפו  נסעו  ומשם  ארנון  מעבר 

בארנון וממנו והלאה כי הוא גבול מואב הנשאר וקורא  

 בכאן שם המקום על שם הנס ואין שמו כן במסעים: 

עד    . אברבנאל וגו'.  באובות  ויחנו  ישראל  בני  ויסעו 

לענינו  הכתוב  חזר  סיחון.  אל  מלאכים  ישראל  וישלח 

להגיד מסעות העם וקצר בהם שתי מסעות כמו שהתבאר  

בסדר מסעי כי שם נאמר ויסעו מצלמונה ויחנו בפונון 

ויסעו מפונון ויחנו באובות. ומשם חנו בעיי העברים ואין  

ה אבל הוא מקום אחר  זה הר העברים אשר שם מת מש

גבול   משם  כי  מזרח  מפאת  בגבולו  ר"ל  מואב  פני  על 

סיחון וארנון הוא פאת מערב לגבול מואב. ומפני שצוה  

אל  הדברים  אלה  בסדר  משה  שצוה  כמו  לישראל  ית' 

תצר את מואב לפי' פירש הכתוב כאן מאנה ירשו ישראל 

ואיך נסעו וחנו כמו שמספר והולך. להודיע שלא עברו 

לו שני שמות.  על ה והיו  גד  דיבון  זרד הוא  ונחל  צווי. 

ואמר כי ארנון גבול מואב להגיד שאם ישראל ירשו את  

ארנון היה בעבור היות בין ארנון ובין האמורי והאמורי  

לקחו מבני מואב כי הנה הרחיב את גבולו עד נחל ארנון 

ואז נאמר לישראל קומו וסעו ועברו את נחל ארנון בתוך  

ראה נתתי בידך את סיחון החל רש והתגר   גבול האמורי

בו מלחמה. והביא ראיה מספר מלחמות ה'. והוא ספר  

בכל   קרו  אשר  המלחמות  בו  נכתבו  האומות  בין  היה 

הארץ ויחסום אל השם כי הכל מאתו ובידו. והמספרים  

היו עושים ספוריהם במשלים וחידות יפות ושם נאמר  
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על מלחמת האמורי ולקיחתו ארץ מואב את והב בסופה  

ואת הנחלים ארנון. ואשד הנחלים אשר נטה לשבת ער 

ונשען לגבול מואב. ופירושו של מקרא כך הוא שירש 

האמורי מארץ מואב עד מקום שהיה נקרא והב בסופה 

כי שניהם מלה חדא היא ועד הנחלים ארנון כי מלה את  

ז עם  במקום  המקום  בזה  ואשד  תשמש  עד.  זו.  אצל  ו 

ער  לשבת  נטה  ושם  נחלים.  מימי  שפוך  הוא  הנחלים. 

שהיה ממואב כי ער ומואב אחד הם והרמב"ן פירש ג"כ 

שספר מלחמות ה' היה מחכמי הדורות ההם שכתבו דברי  

במואב   סיחון  שגבורת  ולפי  שקרו  והמלחמות  הימים 

עליה  וכתבו  בספר  זה  כתב  בעיניהם  נפלאת  היתה 

וה  וכן בואו חשבון ושם עיר  מליצות את  וגו'  ב בסופה 

אחת מערי מואב היה והב ואשד הנחלים מארנון הנחל 

כל אשד הנחלים כגריס מאשדות הפסגה. ומלת בסופה  

היה מלשון בסופה ובסערה. והנה כאשר לכד סיחון את  

והב   את  המלחמות  בספר  המושלים  כתבו  מואב  ערי 

בסופה  בסופה רוצה לומר נלחם זה עם והב עיר מואב  

ובסערה. ואת הנחלים ארנון רוצה לומר וכן הלכו בסופה  

הנחלים אשר בארנון. ואת הנחלים אשר נטה למושב ער  

שהיה ממואב ונשען האשד לגבול מואב הכל השמיד ה' 

בסופה ובסערה כי בא עליהם סיחון פתאום פרסות סוסיו  

כצר נחשבו וגלגליו בסופה. וזכר הכתוב כל זה לבאר כי  

הי אבל  ארנון  לישראל.  אסור  היה  ולכך  מואב  גבול  ה 

הנחלים וכל האשדות עד ארנון היו מותרים להם. לפי  

ולא   ארנון  עד  ארצו  כל  את  מואב  ממלך  לקח  שסיחון 

ארנון בכלל. ולכך נתן משה לראובני ולגדי מן הגלגל עד 

נחל ארנון. והוא פירוש נאה. ואמר הכתוב משם בארה  

אר הנזכר כאן הוא וכבר הודעתיך שקרות האומר שהב

הסלע שהכה משה בקדש כי למה הזכיר הכתוב כאן שלא 

במקומו גם שענין הסלע היה בקדש ומשם באו אל הר  

ההר שם מת אהרן. ומשם באו לאובות ומשם באו לעיי  

אל  ומשם  לארנון.  ומשם  זרד.  לנחל  ומשם  העברים. 

בארה הוא הבאר אשר אמר ה' ואיך יהיה זה הסלע אשר  

ועוד   אבלים  בקדש.  ואהרן  משה  בהיות  יתכן  שאיך 

וחפויי ראש על גזרת מיתתם ושלא יבואו אל הארץ אז 

ישיר ישראל את השירה הזאת ורועיהם ומנהיגיהם בלב  

שרים   חפרוה  באר  הסלע  על  יאמרו  איך  כי  ועוד  רע. 

כרוה נדיבי העם במחוקק במשענותם כי הנה הסלע אשר  

יד אדם להוציא מים מ בו  נגע  מנו אלא היה בקדש לא 

מים   הקב"ה  נתן  הפעמים  ששאר  לי  נראה  ולכן  משה 

היו   ישראל  כאשר  זה  היה  אבל  הפלא.  ע"ד  לישראל 

היה  ההכרח  ומפני  עליהם  ומתרעמים  אותם  שואלים 

שולח להם מים לשתות אבל המקום הזה בארה נקרא כן  

שישאלהו   מבלי  מעצמו  הוא  ברוך  הקדוש  ששם  לפי 

את העם ואתנה  ממנו ישראל מים אמר אל משה אסוף  

לא   כי  ובקשתם  שאלתם  מבלי  לומר  רוצה  מים  להם 

חכמינו  דעת  ועל  תלונותיהם  שמוע  מבלי  בו  אחפוץ 

זכרונם לברכה זה היה בארה של מרים שנפסק במותה 

ונתנו הקדוש ברוך הוא לישראל עתה בזכות משה. והנה  

ישראל בראותם שהקדוש ברוך הוא היה נותן לפניהם 

ושמח פשוט  ברצון  לפניו  מים  נתנו  תרעומ'  לא מכח  ה 

שירה רבה ברכות והודאות לשמו הגדול וזהו שאמר היא  

שהי'   הבאר  היה  זה  לומר  רוצה  ה'  אמר  אשר  הבאר 

שאר   כי  שואלים  בשאלת  ולא  מעצמו  נותנו  הקב"ה 

הבארות נתנן מתוך התרעומת ולכן אז ישיר ישראל כי 

בשאר הפעמים לא נתנו שירה על המים לפי שהיו באים  

עס ומתוך צעקות ותלונות אבל כאן נתנו שירה ואמרו בכ

עלי באר ענו לה רוצה לומר שיענו ויאמרו הכל עלי באר 

ר"ל שהיו ממים רבים ונובעים באופן שיספיקו אליהם  

והיה מהכבוד בעבור זה שחפרוהו שרים כרוהו לאותו 

באר נדיבי העם ואמרו זה להגיד שלא נתנו משה אליהם 

ם מים ונתקבצו השרים והנדיבים  אלא השם הוא נתן לה

במחוקק  באמרו  והתבונן  סביבו.  יפה  גומה  לעשות 

במשענותם שרצו בזה שהשרים והנדיבים חפרו הבאר  

היה חופר הבאר   הזה במשענותם כמו ששאר הפעמים 

ומכה הצור משה אדונינו שנקרא מחוקק שנאמר כי שם  

חלקת מחוקק צפון. ולכן אמרו שזה הבאר חפרו השרים  

ששאר הבארות חפר המחוקק ע"ה. וקרא את הצור  כמו 

אשר בחורב ואת הסלע שבקדש בארות ע"ד ההעברה 

בזה   שפירשתי  במה  והותרה  מים.  מהם  שיצאו  לפי 

בארה  אחר  שעשו  המסעות  שאר  וזכר  הט'.  השאלה 

נחליאל  וממתנה  מתנה  אל  בארה  שם  שהי'  ממדבר 

הלכו   אשר  המקומות  שמות  שהם  במות  ומנחליאל 

לס הרמב"ן בחזרתם  כ"ש  והענין  אדום.  ארץ  את  בוב 

מים   נובע  מקור  ולא  נחל  היה  לא  ההן  המסעות  שבכל 

זולת זה כי היתה הארץ ההיא כלה מדבר ופני הישימון 

 וראש הפסגה הוא הר העברים ששם מת משה: 

ארנון הוא שם הנהר  ויחנו מעבר ארנון.  דעת זקנים.  

וחנו בעבר הנהר לצד ארץ סיחון כי היו מקיפין את ארץ  

ניתנה להם רשות לעבור דרך עריו כי אם  מואב שלא 

בגבוליו כדכתיב וגם אל מלך מואב שלח ולא אבה ובאו 

למערב   מואב  ארץ  והניחו  מואב  לארץ  שמש  ממזרח 

כי ארנון גבול  שעברו מעבר לארנון לצד ארץ סיחון:  

ובין האמורי.   בין מואב  כלומר שהנהר מפסיק  מואב 

בין שני הגבולים כי מתחל' היתה כל הארץ למלך מואב  

משני צדי הנהר וסיחון לקח כל מה שהיה למלך מואב 
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הנהר מפסיק בין   לצד ארנון ומאותה מלחמ' ואילך הי'

ואותה  האמורי  מלך  סיחון  ארץ  גבול  ובין  מואב  גבול 

ארץ שבעבר הירדן הנהר שכבש סיחון מיד מואב לקחו  

ישראל מיד סיחון כמו שאז"ל עמון ומואב טהרו בסיחון  

כלומר נטהרו ונכשרו לישראל על ידי סיחון ואותה נחלה 

היה שואל מלך עמון מישראל ואו' לא לקח ישראל מארץ  

כי לא עברו ארנון:   כן.  מואב  סיחון את על  על שנצח 

מואב יאמר בס' מלחמות ה' כמו בדברי הימים שכותבין 

נותן   שהקב"ה  והנצוח  לאומה  אומה  שבין  מלחמות  בו 

את והב לאומה כנגד חברתה וכתוב בו ענין מלך מואב:  

יוסף בסופה.   בהתודע  כמו  והיא  אחת  תיבה  והב  את 

אתיהב   כמו  והב  את  נמי  והכי  באתודע  כמו  שמתפרש 

למלך מואב בסופה ובסערה שהיא נצוח שנלקחה ארצו  

הנחל:   הנחלים.  עד  אשדות  ואשד  כמו  הנחלים  שפך 

כלומר שהיה נוטה בתוך  אשר נטה לשבת ער. הפסגה: 

כדכתיב  מואב  הוא  דער  מואב  של  וישיבת'  ארצם 

והמואבים היושבים בער והיו כבר יושבים מכאן ומכאן 

לנחלים ועתה נשען הנחל לגבול מואב שאין גבולם עובר  

בארה.    הנחל: היתה  ומשם  ומנסיעתם  נחלים  ומאותן 

אז  אז ישיר ישראל.  הבאר נובעת שיוצאה מן הסלע:  

שהיו   שמחה  מתוך  ישראל  ישיר  הבאר  להם  כשנתן 

סבורים למות שם הם ומקניהם בצמא אבל משה לא שר  

כך משוררים וצועקין ענו עלי באר ענו לה.  כדפרש"י:  

באר חפרוה שרים.  לה הרימו קול לה כמו וענו הלוים:  

אותה   בארות שחופרים  אינו כשאר  הזה  הבאר  כלומר 

זו  באר  אלא  באר  יצחק  עבדי  ויכרו שם  כד"א  עבדים 

מכובדת שחפרוה שרים וכרוה נדיבי עמים משה ואהרן 

ישראל:   במשענותם.  וזקני  חפרוה  במחוקק  לא  כלו' 

וזה   האלהים  במטה  בסלע  שחקקוה  אלא  בארו'  כשאר 

מוכיח שלא הקפיד הקב"ה על שהכה דאם הקפיד לא היו 

משוררים מדבר שהקפיד. וי"א מחוקק זה משה כד"א כי 

רבא.   ספרא  משה  ומתרגמינן  ספון  מחוקק  חלקת  שם 

חשיבות גדולה היה באותו הבאר    וממדבר מתנה כלו'

 כי ממדבר שהוא מקום צמאון היה להם למוצא מים: 

בספר  היה בתחלה:    כי ארנון גבול מואבראב"ע.  (  28

ספר היה בפני עצמו ושם כתוב מלחמות ה'    מלחמת ה'.

ספרים   כי  אברהם  מימות  שהיה  ויתכן  יריאיו  בעבור 

רבים אבדו ואינם נמצאים אצלנו כדברי נתן ועדו ודברי 

את והב  הימים למלכי ישראל ושירות שלמה ומשליו:  

במקומות    בסופה. הקדמונים  בימים  היו  מלחמות 

ושתי  ופסי  וכן  הקדש  לשון  איננו  והב  ושם  הנזכרים 

ויזתא גם ושני או פירוש ושני הוי"ו לחבור וכל זה למה  

שלא נמצא וי"ו שרש בראש המלה רק מלת ווי העמודים  

ארמי   המתרגם  ופירוש  ולד  כמו  יו"ד  תחת  תמצא  רק 

הנחלים.ידוע:   וסוף   ואשד  ארמית  בלשון  שהוא  י"א 

מקומות:   שמות  אלה  כל  נטה.דבר  על   אשר  הטעם 

זהו והוא   ונשען לגבול מואב.ישראל כי על ער עברו:  

יושב ממלי ומשם נסעו ישראל אל המקום הנקרא באר 

כי ה"א בארה תחת אל כה"א מצרימה וזאת הבאר גם  

לפי   מרים  באר  הנקרא  הבאר  ואיננה  פלא  היתה  היא 

דעתי רק היה המקום שצוה משה וחפרוהו שרי ישראל 

תחלת השירה    עלי באר.במשענותם ומיד נבקעו מים:  

לשון צווי והנה פי' איך עלתה:   ענו לה.ולא נכתבה כלה:  

העם. נדיבי  כמשפט:    כרוה  ע"י   במחוקק.כפול 

היתה  הבאר  וזו  ישראל  לחוקקי  לבי  כמו  מחוקקים 

מתנה   אל  נסעו  המדבר  ומזה  מהיישוב  רחוק  במדבר 

ומשם אל נחליאל ודע כי אשד הנחלים והמדבר הנקרא 

ויש להם שם כלל   ונחליאל כולם מקומות  באר ומתנה 

והוא עלמון דבלתימה כי כן כתוב בפרשת אלה מסעי או 

עליהם עברו  מקומות  שמות  והרי    אלה  אחר  במסע 

העברים לפני נבו הוא הבמות והגיא אשר בשדה מואב  

מואב   ערבות  אל  נסעו  מהגיא  כי  הכתוב  שאמר  והעד 

אל   נסעו  העברים  מהר  כי  וכתיב  ירחו  לירדן  בעבר 

בית   מול  בגיא  ונשב  ועוד  ירחו  ירדן  על  מואב  ערבות 

פעור עת שהתחננתי ובמקום אחר עלה אל הר העברים  

ויקבו גם  נבו  משה  הר  ויעל  כתוב  ושם  בגיא  אותו  ד 

מערבות מואב אל הר נבו והנה הגיא הוא ראש הפסגה  

 ושם מת משה ואין צורך להוליכו אחר מותו: 

אי היה כתוב בעבר ארנון    ויחנו מעבר ארנון.  זקוניח

השתא  העבר  בכל  שחפצו  מקום  באיזה  שחנו  משמע 

ארנוןדכתיב   אלא    מעבר  חנייתן  היתה  לך שלא  מגיד 

כמו   האמורי  מגבול  היוצא  שבחלק  העבר  במקצת 

אשר ובאי זה עבר באותו עבר    מעבר ארנוןי.  שפירש״

היינו בדרומו של נחל ארנון   במדבר היצא מגבל האמרי

בפ׳ הנקרא  יוצא    והוא  שהוא  דבלתימה  עלמון  מסעי 

מכלל גבול סיחון האמרי ונכנס בגבול מואב שנחל ארנון 

כי ארנון גבול מואב בין מואב ובין  מפסיק בין שניהם.  

מתחלה היתה ארץ מואב מתפשטת לצד מערב    האמרי.

עד הירדן ולצד צפון עד הר נבו ששם היה מתחיל גבול  

י מלחמה לקח סיחון מצד ארצו כל ארץ מואב  סיחון וע״ 

מואב   במלך  נלחם  והוא  נאמר  ועליו  ארנון  נחל  עד 

הראשון ויקח את כל ארצו מידו עד ארנון היינו כי ארנון 

האמרי.   ובין  מואב,  כןגבול  הגבולים    על  בשביל 

כמה    יאמר בספר מלחמת ה'.שהוזהרו עליהם ישראל.  

דברי  כגון  אצלנו  מצויים  ואינם  ממנו  אבודים  ספרים 

הימים למלכי ישראל ושירות שלמה ומשליו וכמו כן היה  
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ס׳ ה׳   להם  הגבולים    מלחמות  שמות  בו  כותבים  שהיו 

ה׳  מלחמות  להו  וקרי  בהם  להתגרות  שנאסרו    שהלכו 

ה׳  כי מלחמות  לדוד  נלחם   אד׳  דוגמא שאמרה אביגיל 

והב שם מקום    את והב בסופהם בפתח.  המ״  יאמר  וגו׳ 

כמו  ישראל  בו  שהלכו  מואב  ארץ  של  גבולה  בסוף 

מול   סוף  מול  דוגמא  בשורק  מתחלף  מלאפום  בסופה 

הגלגל ותקח צפורה צור הביטו אל צור חוצבתם כיום  

מאתמול.   ערוך  כי  הנחליםאתמול  אשד    ואשד  וגם 

ער  נטה לשבת  ידי אשר  על  בו  להלחם  אסור  הנחלים 

ער.   ששמו  מקום  מואבלישיבת  לגבול  ששם    ונשען 

הגיעו ישראל ושם כתיב בפרשת בלק והוא ישב ממולי.  

מגבול מואב פושטת אזהרת האיסור שהלכה עד    ומשם

  אז שהוא קדש של אדום ששם נתן להם הבאר.    בארה

לא  זו  ושירה  שרו  הבאר  את  לישראל  להם  כשנתן 

ואהרן   משה  נענשו  שעליה  לפי  מעשה  בשעת  הוזכרה 

ד״  השירה,  את  גם  הזכיר  הבאר  את  להזכיר  א וכשבא 

כמו ספר דברי הימים שהיו כותבים    בספר מלחמת ה'

לאומה.   אומה  שבין  והנצחונין  המלחמות  והב בו   את 

ד כמו ו מתחלפת ביו״ תיבה אחת והוא כמו אתיהב שהוי״

בהתודע יוסף שהוא מן ידע הוה גביר כמו היה והוא לשון  

לא   הרי  דמתרגמים  נחלה  להם  נתן  לא  כי  וכמו  נתינה 

  את והב בסופה אתיהב להון אחסנא וכן היה כתוב בספר  

ואת  כלומר נתן מלך מואב בסופה ובסערה שהיה נצוח.  

ועם הנחלים היה נצוח שלקח סיחון את    הנחלים ארנון

ארנון. נחל  עד  ארצו  בארהכל  אשד   ומשם  מאותו 

הנחלים ומנסיעתן היתה הבאר נובעת ויצאה מן הסלע.  

משה ואהרן כדכתיב ודברתם אל הסלע.   חפרוה שרים 

במשענתם בסלע   במחקק  רושם  עשה  במטה  כשהכה 

הקיר.   על  מחוקה  לשון  מתנהובקעו.  מוסב    וממדבר 

ומאותו עבר    למעלה ויחנו בעבר ארנון אשר במדבר וגו׳ 

למתנה  להם  באו  דבלתימה  עלמון  שהוא  שבמדבר 

להלן   שנאמר  הוא  מסעי  בפרשת  העברים  הר  שנקרא 

נבו   ויחנו בהרי העברים לפני  ויסעו מעלמון דבלתימה 

סיחון  ארץ  בתחלת  ארנון  נחל  של  בצפונו  מקום  שם 

ונקרא מתנה על שם שבו התחילה לישראל מתנת הארץ  

נו לפי שעדיין היו עומדים ומה שלא כתב כאן ויסעו ויח

ואשלח   בעבר ארנון שבמדבר כדכתיב בפרשת דברים 

ממדבר   פירוש  סיחון  אל  קדמות  ממדבר  מלאכים 

שבמזרח ולא ממדבר שבדרום ובאותו פרק היה כבוש 

ארץ סיחון ועוד והואיל והתחיל לכתוב המסעות שמקדש  

 כ הולך וגומר ומזכיר כולם עד האחרונה. ע״

יג.  (  31 כו,  י  תבוא  תִּ רְׁ עַָ֧ בִּ יךָ  אֱלֹהֶָ֜ ה  הֹו ֨ יְׁ י֩  נ  פְׁ לִּ ת ַ֡  מַרְׁ א  וְׁ

ה   נ ִ֔ מ  אַלְׁ ל  וְׁ לַי ת֣וֹם  ר֙  לַג  וְׁ י֙  וִּ לַל  יו  ֵ֤ תַתִּ נְׁ ם  גַ֨ וְׁ ת  יִּ ן־הַבַּ֗ מִּ דֶש  הַקֹ֣

א   ֵֹּ֥ ל וְׁ יךָ  וֹתֶ  צְׁ מִּ מִּ י  תִּ רְׁ בֵַּ֥ א־ע   ֹ ל י  נִּ ּ֑ ית  וִּּ צִּ ר  אֲשֶ֣ ךָ   תְׁ ו  צְׁ ל־מִּ כׇּ כְׁ

י׃  תִּ חְׁ כ    ש 

ד"ה   אלהיך.רש"י  ה'  לפני  שֶנ תַת     ואמרת  ה  וַד  תְׁ הִּ

רוֹתֶיךָ:   מַעַשְׁ

ואשד איזה הר נטה אצל זה. אותן .  נישימו  ילקוט(  32

שעשויין   אלו  אצל  נטו  ]שדים[  )שינים(  עשוים  שהיו 

ימים   היום אחר  מערות, משל לבן מלך שיצא למדינת 

שב שמעה מיניקתו ויצאה ובאה לאנפלין שלו, כך אותו  

הר שהיה סמוך לארץ ישראל כיון שבאו ישראל לגבול  

או לומר מואב שנאמר ונשען לגבול מאוב. עלי באר מה ר

מפני  אלא  המן,  על  שירה  אמרו  ולא  הבאר  על  שירה 

שהוציאו על המן דברים קשים של תפלות שנאמר בין  

]והוא[   )והמן(  שנאמר  המן  זה  ולבן  תופל.  ובין  פארן 

ונפשנו קצה בלחם הקלוקל ועתה  גד לבן ואמרו  כזרע 

נפשנו יבשה, אמר הקב"ה אי אפשי לא בתרעומתכם ולא  

ב מים  אבל  מים  בקילוסכם  מבקשים  היו  שעה  כל 

ומחבבין אותן לפיכך ניתן להם רשות לומר שירה. באר 

אבימלך  לו  כשאמר  אמרבהם  זה  ואיזה  שרים  חפרוה 

ועתה השבעה לי באלקים, אמר ליה אברהם תן לי באר  

שגזלו עבדיך עשה עצמו כלא יודע, אמר לא ידעתי מי  

ואתה   כבשות  מעמיד  אני  א"ל  הזה,  הדבר  את  עשה 

כב הבאר  מעמיד  צאנו  ומשקין  עולין  שהמים  מי  שות 

שלו, בעבור היתה לי לעדה אין כתיב כאן אלא בעבור  

תהיה לי לעדה רמז עתידה הבאר להיות לעדה, מה הנה 

נצרכים לה. במחוקק  שבע כבשות רמז לשבעה דורות 

במשענותם היו הנשיאים באין ועומדין על גבה ומושכין 

נחליא וממתנה  ל ממתן תורה במטיהן כל אחד לשבטו. 

מלאך   עליהן  בא  ומע"א  במות  ומנחליאל  ע"א.  נחלו 

אכן  מעשיכם  חבלתם  אתם  אלקים  אמרתי  אני  המות. 

כאדם תמותון. רבי יהודה אומר מן המדבר זכו שתנתן 

להם תורה על ידי משה שנאמר ויתן אל משה. וממתנה 

נחליאל שנחלו ע"א ואמרו איה אלקיך. ומנחליאל במות  

נחלו   ע"א  הזה  משנחלו  במדבר  שנאמר  המות  מלאך 

יתמו. ומבמות הגיא שגרמו לאותו צדיק שיקבר בגיא.  

להקב"ה  שנחלו  מנחליאל  אמרי  ]ורבנן[  )ורבינא( 

]לאלוה[ והוא נחל אותם לאומה. ודד אומר למנצח אל 

הנחילות. ד"א וממתנה נחליאל בשביל הבאר שנתן לנו  

הקב"ה אמרתי לו שירה נחלתי אותו אמר להם הקב"ה  

ני חלקכם חלקי ה' אמרה נפשי, ואתם חלקי שנאמר כי א

חלק ה' עמו, אני נחלתכם וממתנה נחליאל, ואתם נחלתי 

יעקב חבל נחלתו, הדא הוא דכתיב למנצח אל הנחילות 

על הנחלה שנחלתם אותו ועל הנחלה שנחל אתכם. ומנין 
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אתה למד שמן המתנה נחלוהו אתמול עד שלא שתו אמרו  

נעשה   ה'  ה' בקרבנו מששתו אמרו כל אשר דבר  היש 

נחליאל  גוים.  ארצות  להם  ויתן  וממתנה  ד"א  ונשמע. 

בהנחל על יון גוים, משל למה הדבר דומה למלך שהיו  

לו בנים הרבה והיה אוהב את הקטן והיה לו מנה גדולה  

י שנאמר  הקטן  לבנו  בית  ונתנה  ואף  נחלתו,  חבל  עקב 

המקדש נקרא נחלה זאת מנוחתי עד עד, כי לא באתם עד  

יעקב  אהליך  טובו  מה  הנחלה,  ואל  המנוחה  אל  עתה 

כנחלים נטיו, מה הנחל הזה אדם יורד לתוכו טמא ועולה  

אמרו   עונות  בלא  ממנו  יוצא  המקדש  בית  אף  טהור 

ישראל על מה שנתת לנו טובים ונעימים שנאמר חבלים  

פלו לי בנעימים אף נחלת שפרה עלי, ד"א מתנה ויתן  נ 

יש,  אוהבי  להנחיל  שנאמר  להנחיל  נחליאל  משה,  אל 

ובני  וכבוד  אמרה תורה רבש"ע כתוב בשמאלה עושר 

למה   יש,  אוהבי  ואומר להנחיל  משיבה  והקב"ה  עניים 

בטלים   בדברים  יעסקו  שלא  כדי  בעוה"ז  עניים  הם 

ד מאי  מתנה  א"ר  התורה.  את  וממדבר  וישכחו  כתיב 

בו  דשין  שהכל  כמדבר  עצמו  אדם  משים  אם  מתנה, 

מתקיימת   תורתו  אין  לאו  ואם  בידו,  מתקיימת  תורתו 

במתנה   לו  שנתנה  וכיון  במתנה,  תורה  לו  ונתנה  בידו, 

שנאמר   לגדולה  עולה  אל  שנחלו  וכיון  אלו,  נחלו 

ומנחליאל במות, ואם הגיס לבו הקב"ה משפילו שנאמר  

זר בו, הקב"ה מגביהו שנאמר כל  ומבמות הגיא, ואם ח 

גיא ינשא. וישלח ישראל מלאכים אל סיחון זה שאמר 

הכתוב סור מרע ועשה טוב בקש שלום ורדפהו לא פקדה 

תורה לרדוף אחר המצות אלא כי יקרא קן צפור כי תפגע 

כי  זיתך  תחבט  כי  שונאך  חמור  תראה  כי  אויבך  שור 

א לידך  באו  אם  רעך,  בכרם  תבא  כי  כרמך  תה  תבצר 

מצווה עליהן ולא לרדוף אחריהם, והשלום בקש שלום  

אע"פ   ישראל  עשו  וכן  אחר,  במקום  ורדפהו  במקומך 

אחר   רדפו  מלחמה  בו  והתגר  רש  החל  המקום  שאמר 

השלום שנאמר וישלח ישראל מלאכים. כל דברי תורה 

נאמר  כאן  פותח,  וזה  נועל  שזה  שמה  לזה  זה  צריכין 

אחר   ובמקום  מלאכים  ישראל  השליחות  וישלח  תלה 

במשה שנאמר ואשלח מלאכים ממדבר קדמות ללמדך  

באר  מי  נשתה  לא  הדור.  ככל  הוא  הרי  הדור  שראש 

בחנם אני נותן את דמיהן. בדרך המלך נלך ובמקום אחר  

כתיב עד אשר אעבור את הירדן, משל לשומר גפן או  

הכרם,  את  שאבצור  מכאן  עבור  ואמר  אחד  בא  תאנה 

לשמור יושב  אני  ליה  באת   אמר  ואת  בשבילך  אלא 

לבצרה, כך היה סיחון נוטל מכל מלכי כנען והן מעלין  

לו מסים שהוא היה ממליך אותם ושקול כנגד כולן הוא 

ועוג שנאמר לסיחון מלך האמורי ולעוג מלך הבשן וגו',  

אמרו לו ישראל נעבור בארצך לכבוש את המלכים, אמר  

ן סיחן  להם איני יושב כאן אלא לשמרם מפניכם. ולא נת

שלא   בידם  למסרו  הקב"ה  עשה  במחשבה  ישראל  את 

בצער דכתיב סיחון מלך האמורי אשר יושב בחשבון אלו  

היתה חשבון מלאכה יתושין אין כל בריה יכולה לכבשה  

וא לו היה סיחון בבקעה אין בריה יכולה לשלוט בו, ואין 

היה   אלו  מבצר,  בעיר  ושרוי  גבור  שהיה  לומר  צריך 

שלו  בעירות  ישראל    יושב  היו  לא  ואוכלוסין  הוא 

מתיגעין לכבוש כל עיר ועיר, אלא הקב"ה כנסן למסרם 

בידם שלא ביגיעה, לכך כתיב )ויאסף סיחון את כל עמו(  

ראה החלותי תת לפניך את סיחון וגו'. ויקח ישראל את 

כל הערים האלה זה שאמר הכתוב תן לחכם ויחכם עוד  

ס את  בידך  נתתי  ראה  הקב"ה  א"ל  משה  עד  זה  יחון 

עכשיו לא עשו מלחמה ואמר ליה נתתי בידך, אלא נטל  

הקב"ה לשרי סיחון ועוג וכפתן והשליכן לפני משה אמר 

נוצחין   היו  עמהם  והיו  קיימין  אלו  שהיו  זמן  כל  ליה 

עכשיו הרי הן מסורין בידך עמוד ועבור שנאמר קומו  

)סעו( ועברו ]לכם[ את נחל זרד, אמר ליה משה נשלח 

]אני אמרתי    שלוחים אמר )לא תתגר בו מלחמה(  ליה 

אמר   שלום.  שלוחי  משלח  ואתה  בו[  והתגר  רש  החל 

מדבר   יש  וכי  קדמות  ממדבר  מלאכים  ואשלח  משה 

מעונה   שנאמר  לעולמך  שקדמת  למדתי  ממך  קדמות 

אלקי קדם כשבקשת להוציא את ישראל ממצרים אמרת  

לכה ואשלחך אל פרעה. ד"א מדבר קדמות מן התורה 

לכ דרכו  שקדמה  ראשית  קנני  ה'  שנאמר  למדתי  ל 

שגליתה לאומות העולם שנאמר וזרח משעיר למו הופיע 

מהר פארן. אמר ליה הקב"ה יפה עשית מכאן ואילך כל 

עיר שהיו ישראל מבקשין ליכנס לתוכה אינן נכנסין עד  

שיהו פותחין להן דברי שלום שנאמר כי תקרב אל עיר  

 להלחם עליה וקראת אליה לשלום:

 .  27ראה הערה . אברבנאל

  שירה   לרעת  צריך  '.וגו  ישראל   ישיר  אזאור החיים.  

 שאמרו  כמו  המן   על  שירה  אמרו  לא  למה  גם,  טיבה  מה  זו

  ואפשר ,  ביאור  צריכה  הפרשה  כל  גם,  המים  על  שירה

 תגר  נקרא  לא  כן  גם  ובזה,  אמרוה  התורה  על  זו  שירה  כי

 כשנתנה  חדשה  שירה  שוררו  לא  למה  ההוא  הדור  על

 היא  ודאי  כי,  תהלה  נאוה  לה  אשר  מורשה  תורה  להם

  על   באר  נקראת,  מים  באר  שנקראת  התורה  שירת  זאת

 גם,  באר  שנקראת  עליונה  שכינה   שהיא  המקור  שם

  באר   עלי  ואומרו,  למים  נמשלה  שהתורה  לפי(  מים)

  על   אלא  אומרים  הם   שלמטה  באר  על  לא  כי  עליה  לשון
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  שמות )  אומרו  דרך  על  לה   ענו,  עליון  פירוש  עלי  באר

 .השיר דרך שהוא מרים להם ותען( כ״א:ט״ו

י יא בַר    עמוד א. גילה יד  מ(  33 י חִּ מַר רַבִּ רוּש? א  מַאי דְׁ

ירוּת   ח  דוּת לְׁ עַבְׁ ה מ  ה: וּמ  ח  רְׁ בֶן קׇּ עַ  הוֹש  יְׁ י  רַבִּ מַר  ין א  בִּ א 

ה  יר  ינַן שִּ רִּ מְׁ ן.  —א  ל שֶכ  ים לאֹ כׇּ חַיִּ ה לְׁ ית  מִּ  מִּ

לחירותי ד"ה  רש" ביציאת מצרים אמרו    -  מעבדות 

 שירה על הים:

טו, מא.   כֶם֙ שלח  אֶתְׁ י  אתִּ ֵ֤ הוֹצ  ר  אֲשֶ֨ ם  יכֶּ֗ ה  אֱלֹ  ֣ה  הֹו  יְׁ י  אֲנִּ֞

ם׃  יכֶ  ֵּ֥ה אֱלֹה  הֹו  י יְׁ ים אֲנִּ  ּ֑ אלֹהִּ כֶ ם ל  וֹת ל  יֵּ֥ הְׁ ם לִּ יִּ רִַ֔ צְׁ רֶץ מִּ אֶ֣  מ 

י שֶלאֹ   אני ה' אלהיכם."ה  רש"י ד ד  ה נֶאֱמַר? כְׁ מ  עוֹד ל 

טֹל   נִּ קוֹם? לאֹ שֶנַעֲשֶה וְׁ מַר הַמ  ה א  נ י מ  פְׁ ל מִּ א  ר  שְׁ רוּ יִּ יאֹמְׁ

י   חֲכֶם אֲנִּ רְׁ ר עַל כ  כ  ים ש  לִּ לאֹ נוֹטְׁ ים וְׁ נוּ לאֹ עוֹשִּ ר? א  כ  שֹ 

ה   י ד חֲז ק  ם לאֹ בְׁ ר )יחזקאל כ'(, "אִּ ן הוּא אוֹמ  כ  כֶם, וְׁ כְׁ מַלְׁ

אֶמְׁ  יאַת  …  צִּ יְׁ נֶאֱמַר  ה  מ  ל  "אַ,  ד  )ספרי(.  יכֶם"  עֲל  לוֹךְ 

כוֹר   ה שֶל בְׁ פ  ין טִּ ם ב  רַיִּ צְׁ מִּ י בְׁ תִּ חַנְׁ בְׁ י הוּא שֶהִּ ם? אֲנִּ רַיִּ צְׁ מִּ

ן  מִּ רַע  פ  לִּ וְׁ ין  חִּ הַבְׁ לְׁ יד  תִּ ע  הוּא  י  אֲנִּ כוֹר,  בְׁ שֶל  ינ הּ  שֶא  לְׁ

לֶת כ  ר תְׁ אוֹמ  דוֹ וְׁ גְׁ בִּ ן בְׁ יל  א אִּ ל  יסוֹדוֹ שֶל    הַתוֹלֶה ק  יא. וּמִּ הִּ

ש   קוֹש  שַת מְׁ ר  ה פ  כ  מְׁ סְׁ ה נִּ מ  י: ל  תִּ תַקְׁ ן הֶעְׁ ש  י מֹשֶה הַדַרְׁ רַבִּ

עֲ"ז ,   ד  עוֹב  כְׁ ת  הַשַב  אֶת  ל  חַל  שֶהַמְׁ לוֹמַר  עֲ"ז ?  שַת  ר  פ  לְׁ

א  ר  עֶזְׁ בְׁ ר  אוֹמ  הוּא  ן  כ  וְׁ וֹת,  צְׁ הַמִּ ל  כ  כְׁ ה  קוּל  שְׁ יא  הִּ שֶאַף 

ט׳:י״ד ה  )נחמיה  ךָ תוֹר  עַמְׁ לְׁ ן  ת  וַתִּ ת   י רַדְׁ ינַי  סִּ הַר  עַל  "וְׁ  )

ית   יצִּ שַת צִּ ר  אַף פ  הֶם"; וְׁ ת  ל  ךָ הוֹדַעְׁ שְׁ דְׁ אֶת שַבַת ק  וֹת וְׁ צְׁ וּמִּ

וֹת,  צְׁ ל הַמִּ נֶגֶד כ  ה כְׁ קוּל  יא שְׁ י שֶאַף הִּ פִּ לוּ לְׁ א  ה ל  כ  מְׁ סְׁ ךְ נִּ כ  לְׁ

י:  וֹת  צְׁ ל מִּ יתֶם אֶת כ   שֶנֶאֱמַר וַעֲשִּ

בש35 ח(  יז,  ל .  יג-לח  א   ר  שְׁ ם־יִּ עִּ חֶם  ֵּ֥ ל  וַיִּ ק  ּ֑ ל  עֲמ  א   ֹ וַי ב

ם׃   ידִּ  פִּ רְׁ א בִּ צ   וְׁ ים  אֲנ שִִּ֔ נוּ  ֣ חַר־ל  בְׁ עַ֙  הוֹש ֙ אֶל־יְׁ ה  מֹשֵֶ֤ אמֶר  ֹ֨ וַי

ה   ֵּ֥ וּמַט  ה  ע ִ֔ בְׁ הַגִּ אש  ֹ֣ עַל־ר ב֙  צ  נִּ י  ֵ֤ נֹכִּ א  ר  ח ּ֗ מ  ק  ּ֑ ל  בַעֲמ  ם  ֣ ח  ל  הִּ

י׃   י דִּ  ים בְׁ אֱלֹהִּ  ם  ה  ח   ל  הִּ ה לְׁ מַר־לוֹ֙ מֹשִֶ֔ ר א   עַ כַאֲשֵֶ֤ הוֹש ּ֗ וַיַעַ֣ש יְׁ

ה׃  ע   בְׁ אש הַגִּ ֵֹּ֥ וּ ר ל  וּר ע  חִ֔ ן וְׁ ק וּמֹשֶה֙ אַהֲרֹ֣ ּ֑ ל  ר  בַעֲמ  ה כַאֲשֶ֨ י ּ֗ ה  וְׁ

ק׃  ל   ר עֲמ  בֵַּ֥ ג  וֹ וְׁ יחַ י ד  ִ֛ ר י נִּ כַאֲשֵֶּ֥ ל וְׁ ּ֑ א  ר  שְׁ ר יִּ בַ֣ ג  וֹ וְׁ ה י ד  ים מֹשִֶ֛ ֵּ֥ י רִּ

יה   לֶּ֑ ֣שֶב ע  וַי  יו  ת   ימוּ תַחְׁ ֵּ֥ וַי שִּ בֶן  חוּ־אִֶ֛ קְׁ וַיִּ ים  דִִּ֔ ב  מֹשֶה֙ כְׁ י  ֵ֤ יד  וִּ

יו   ִ֛ י ד  י  ֵּ֥ הִּ וַיְׁ ד  אֶח ִ֔ זֶ֣ה  וּמִּ ד֙  אֶח  זֵֶ֤ה  מִּ יו  י ד ּ֗ בְׁ כ֣וּ  מְׁ ת   וּר  חָ֜ וְׁ ן  אַהֲרֹ֨ וְׁ

מֶש׃   א הַש   ֵֹּ֥ וֹ אֱמוּנ  ה עַד־ב אֶת־עַמ  ק וְׁ ֵּ֥ ל  עַ אֶת־עֲמ  ִ֛ הוֹש  ש יְׁ וַיַחֲלָֹ֧

רֶב  י־ח   פִּ  לְׁ

גֶב  .  ג-א  כא,  פרשתינו ב הַנִֶ֔ ֣ ד֙ יֹש  לֶךְ־עֲר  י מֶ  ֵ֤ נַעֲנִּ ע הַכְׁ מַ֞ שְׁ וַיִּ

  בְׁ שְׁ ֵּ֥ ל וַיִּ א ִ֔ ר  שְׁ יִּ חֶם֙ בְׁ ל ֨ ים וַיִּ ּ֑ רִּ אֲת  רֶךְ ה  ל דֶ  א ִ֔ ר  שְׁ א יִּ ֣ י ב  נוּ  ׀כִַּ֚ מֶ   מִּ

י׃   בִּ ן אֶת־שֶ  ת ָ֜ ן תִּ ם־נ תֹ֨ ר אִּ יהֹו  ה וַיאֹמַּ֑ נִֶַֽ֛דֶר לַ  ל  ֵּ֥ א  ר  שְׁ ר יִּ דַ֨ וַיִּ

ם׃   יהֶ  ר  י אֶת־ע  תִּ  חֲרַמְׁ הַ  י וְׁ י דִִּ֔ ם הַזֶה֙ בְׁ ֵ֤ ע  ק֣וֹל  ה  ה בְׁ הֹו ָ֜ ע יְׁ מַ֨ שְׁ וַיִּ

א   ֵּ֥ ר  קְׁ ם וַיִּ יהֶּ֑ ר  אֶת־ע  ם וְׁ הֶ  ם אֶתְׁ ֵּ֥ י וַיַחֲר  נַעֲנִִּ֔ כְׁ ן֙ אֶת־הַ  ת  ל וַיִּ א ּ֗ ר  שְׁ יִּ

ה׃  מ   רְׁ וֹם חׇּ ק  ם־הַמ   ש 

כא ן כד.  -פרשתינו  יחֵֹּ֥ אֶל־סִּ ים  כִִּ֔ א  מַלְׁ ל֙  א  ר  שְׁ יִּ ח  לֵַ֤ שְׁ וַיִּ

ר׃   אמֹ  ל  י  אֱמֹרִּ  לֶךְ־ה  ה מֶ  דֶ֣ ש  בְׁ טֶה֙  נִּ א  ֵֹ֤ ל ךָ  צֶּ֗ אַרְׁ בְׁ ה  ֣ ר  בְׁ אֶעְׁ

ר־  אֲשֶ  ד  עֵַּ֥ ךְ  נ ל ִ֔ לֶךְ֙  הַמֶ֙ רֶךְ  דֵֶ֤ בְׁ ר  ּ֑ א  בְׁ י  ֣ מ  ה  תֶ  שְׁ נִּ א  ֵֹּ֥ ל רֶם  כִֶ֔ וּבְׁ

ךָ׃   לֶ  ב  ר גְׁ ף נַעֲבֹ  לוָֹ֒ וַיֶאֱסֹ֨ ב  גְׁ ר בִּ ל֮ עֲבֹ֣ א  ר  שְׁ ן אֶת־יִּ יחֹ֣ ן סִּ תַ֨ לאֹ־נ  וְׁ

א    ֹ וַי ב ה  ר  ב ִ֔ דְׁ הַמִּ ל֙  א  ר  שְׁ יִּ את  רֵַ֤ קְׁ לִּ א  וַי צ ֞ וֹ  ל־עַמּ֗ אֶת־כׇּ ן  יחָֹ֜ סִּ

ל׃   א   ר  שְׁ יִּ בְׁ חֶם  ל   וַיִּ ה  צ  ּ֑הְׁ ש  י  ירַ֨ וַיִּ רֶב  ּ֑ י־ח  פִּ לְׁ ל  א   ר  שְׁ יִּ הוּ  ֵּ֥ וַיַכ 

ֵּ֥י   נ  בְׁ וּל  ב  גְׁ ז  עִַ֔ י  ֣ כִּ וֹן  עַמִ֔ ֣י  נ  עַד־בְׁ עַד־יַבֹק֙  ן  נֹּ֗ אַרְׁ מ   וֹ  צָ֜ אֶת־אַרְׁ

וֹן׃  עַמ 

כתיב אשר הגבר אשר מלא כאן.  ( ילקוט שימוני  37

את אשפתו מהם לא יבושו כי ידברו את אויבים בשער  

ותלמידו   הרב  ובנו  האב  אפילו  אבא  בר  חייא  א"ר 

שעוסקין בתורה בשער אחד נעשו אויבים זה לזה, ואמר  

זזין משם עד שנעשין אוהבים זה לזה דכתיב   רבא אין 

את והב בסופה אל תקרי בסופה אלא בסופה. על כן יאמר 

ספר מלחמות ה' אמר הקב"ה אתם עסקתם בספר ואני ב

נלחם על ידיכם. אז ישיר ישראל וגו' השירה הזו נאמרה 

בסוף ארבעים שנה והבאר נתנה להם בתחלת ארבעים  

למעלה   נדרש  הזה  הענין  כאן,  ליכתב  ראה  ומה  שנה 

בסופה   הימנו: והב  ה' את  יאמר בספר מלחמות  כן  על 

ארנון  בנחלי  ונסים  אותות  הקב"ה[  להם  שעשה  ]מהו 

כנסים שנעשו להם בים סוף, מה נסי נחלי ארנון אדם  

עומד על ההר מזה ומדבר עם חברו בהר הזה והוא רחוק 

של  ודרכן  הנחל  לתוך  יורד  והדרך  מילין  שבעה  ממנו 

נתכנסו   הנחלים  בתוך  לעבור  האומות ישראל  כל 

אוכלוסין שאין להם סוף ישבו מקצתן בתוך הנחל והנחל  

עשוי מלמעלן מערות מערות וכנגד המערות הר שכנגדו 

עשו סלעים סלעים כמין )שינים( ]שדים[ שנאמר ואשר  

ואמרו   המערות  לתוך  האוכלוסין  נכנסו  הנחלים, 

כשיורדין ישראל לתוך הנחל אלו עומדין לפניהם בתוך 

למע ואנו  כיון הנחל  כולן,  את  ונהרוג  המערות  מן  לה 

לירד  ישראל לאותו מקום לא הצריכן הקב"ה  שהגיעו 

]שדים[  )שינים(  ונכנסו  להרים  רמז  אלא  לנחל  למטה 

של הר זה לתוך המערות ]של הר זה[ ומתו כולם, והקיפו 

נודע   ולא  כבושה  דרך  ונעשו  לזה  זה  ראשיהם  ההרים 

ק בין תחומי  איזה ]הר[ נסמך לחברו, ואותו נחל מפסי

גבול מואב   ארץ ישראל לארץ מואב שנאמר כי ארנון 

וההר  המערות  שבו  נזדעזע  ]לא[  מואב  שבארץ  הר 

מארץ ישראל נזדעזע מפני שבו הסלעים כמין )שינים(  

]שדים[ ונסמך להר שכנגדו ]מלה"ד לשפחה שראה בן  

אדוניה בא אצלה[ קפצה היא וקדמה אותו וקבלתו ]כך[ 

המערות ורצצו כל האותן הגבורים,    נכנסו הסלעים לתוך 

כל   ואבדה  שם  ונתגברה  הנחל  לתוך  ירדה  והבאר 

האוכלוסין לכך )הקיפו( ]הקיש הכתוב[ את והב בסופה 
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ואת הנחלים ארנון, ועברו ישראל על אותן ההרים ולא  

ידעו כל הנסים האלו, אמר הקב"ה הרי אני מודיע לבני  

לתוך   הבאה  ירדה  מפניהם  אבדתי  אוכלוסין  כמה 

המערות והוציאה גולגליות וזרועות ורגלים שאין להם  

מאירה   וראוה  הבאר  את  לבקש  חזרו  וישראל  חקר 

אב מוציא  הנחל שהוא  בתוך  ומנין  כלבנה  אברים.  רים 

ומשם   וגו'  ואשד הנחלים  הודיעה להן שנאמר  שהבאר 

בארה, וכי משם היתה ולא מתחלת ארבעים שנה היתה, 

אלא שירדה לפרסם את הנסים והיו ישראל עומדין על  

ואומרים שירה   ענו לה  ואומרים לה עלי באר  הנחלים 

 עליה:

 

משם בא האשד אל    ומשם בארה.  בחיי כאן.רבינו  (  38

הבאר, הוא הסלע שהזכיר למעלה, והבאר היה מעלה דם  

נלחם  הקב"ה  ואיך  זו  נקמה  רואים  וישראל  ההרוגים 

בשבילם והורג בשונאים, והם אין יודעין בזה כלום עד  

שהבאר הזה הודיעם ומיד אמרו שירה, ומה שירה אמרו,  

תשלום  עד  נמשך  השירה  ולשון  לה,  ענו  באר  עלי 

 ישימון.הפרשה עד ה

ה ב.  יא, י( בהעלותך  41 הַזִֶ֔ ם  ֣ ע  ל־ה  ת כׇּ י א ַ֚ יתִּ ּ֗ רִּ י ה  ֣ נֹכִּ הֶא 

ר  כַאֲשֶ֨ ךָ  יקֶּ֗ ח  בְׁ הוּ  ֣ א  ש  י  לַָ֜ א  ר  י־תאֹמַ֨ כִּ  יהוּ  ּ֑ תִּ דְׁ לִּ יְׁ י  נֹכִּ  ם־א  אִּ

יו׃ ת  לַאֲבֹת   עְׁ בַ  שְׁ ר נִּ ה אֲשֵֶּ֥ מ ִ֔ אֲד  ל ה   ק עַַ֚ ן֙ אֶת־הַיֹנ ִ֔ אֹמ  א ה  ֵ֤ ש   יִּ

אש  פרשתינו כא, כ.    ֹ ב ר ה מוֹא ִ֔ ֣ ד  שְׁ א֙ אֲשֶר֙ בִּ וֹת הַגַיְׁ מּ֗ ב  וּמִּ

ן׃ ימֹ  שִּ ֵּ֥י הַיְׁ נ  ה עַל־פְׁ פ  ק   שְׁ נִּ ּ֑ה וְׁ ג  סְׁ  הַפִּ

ק,   במחקק."ה  דרש"י   חוֹק  מְׁ א  ר  קְׁ שֶנִּ מֹשֶה  י  פִּ עַל 

ה   מ  ל  פוּן" )דברים ל"ג(; וְׁ ק ס  חֹק  קַת מְׁ ם חֶלְׁ י ש  שֶנֶאֱמַר "כִּ

ן  יו  כ  ר, וְׁ א  י הַבְׁ ד  ה עַל יְׁ ק  י שֶל  פִּ ה זוֹ? לְׁ יר  שִּ כַר מֹשֶה בְׁ זְׁ לאֹ נִּ

ב   מוֹ שֶל הַק  כַר שְׁ זְׁ מוֹ שֶל מֹשֶה לאֹ נִּ כַר שְׁ זְׁ ל שֶלאֹ נִּ ש  "ה, מ 

ם   י ש  ם אוֹהֲבִּ מַר אִּ ה, א  עוּד  סְׁ ין אוֹתוֹ לִּ נִּ זַמְׁ מְׁ יוּ  מֶלֶךְ שֶה  לְׁ

ךְ )תנחומא(: י הוֹל  ינִּ או א  ם ל  אִּ ם, וְׁ י ש   אֲנִּ

י  בשלח יד, טו.  (  43 ּ֑ ל  עַ ק א  צְׁ ה מַה־תִּ ה֙ אֶל־מֹשִֶ֔ הֹו  אמֶר יְׁ ֵֹ֤ וַי

עוּ׃  ס   יִּ ל וְׁ א   ר  שְׁ נ י־יִּ ר אֶל־בְׁ ֵּ֥  דַב 

אלי."ה  י דרש" ד    מה תצעק  עוֹמ  מֹשֶה  י ה  שֶה  נוּ  ד  מְׁ לִּ

ה,   ל  פִּ תְׁ יךְ בִּ הַאֲרִּ ה לְׁ ת עַת  "ה, לאֹ ע  ב  מַר לוֹ הַק  ל, א  פַל  תְׁ וּמִּ

"אַ   ה )מכילתא(. ד  ר  צ  ין בְׁ תוּנִּ ל נְׁ א  ר  שְׁ י,   –שֶיִּ ל  עַק א  צְׁ מַה תִּ

"עַל   ן  הַל  לְׁ שֶנֶאֱמַר  מוֹ  כְׁ לֶיךָ,  ע  לאֹ  וְׁ לוּי  ת  ר  ב  הַד  לַי  נַי ע  ב 

י" )ישעיהו מ"ה(: צַוּ נִּ עַל פֹעַל י דַי תְׁ  וְׁ

עַל־הַי  ם  ז.  טשם   ךִָ֛  אֶת־י דְׁ ה  ָ֧ ט  וּנְׁ ךָּ֗  ת־מַטְׁ אֶ  ם  ֣ ר  ה  ה  אַת ֞ וְׁ

ה׃  ש   וֹךְ הַי  ם בַיַב  תֵּ֥ ל בְׁ ִ֛ א  ר  שְׁ י־יִּ נ   אוּ בְׁ י בָֹ֧ הוּ וְׁ ּ֑ ע  ק   וּבְׁ

֣ה שם כא.  הֹו  ה אֶת־י דוֹ֮ עַל־הַי םָ֒ וַי֣וֹלֶךְ יְׁ ט מֹשֶ֣ י ַ֠ם ׀וַי ֨  אֶת־הַַ֠

וּ  ע  קְׁ ב  ה וַיִּ ּ֑ ב  ר  ֵּ֥שֶם אֶת־הַי  ם לֶח  ה וַי  ל  יְׁ ל־הַלִַ֔ ים עַז ה֙ כׇּ ֵ֤ דִּ ר֨וּחַ ק  בְׁ

ם׃  יִּ  הַמ  

כו.   ּ֑ם  שם  עַל־הַי  ךָ   אֶת־י דְׁ ה  ֵּ֥ ט  נְׁ ה  אֶל־מֹשִֶ֔ ה֙  הֹו  יְׁ אמֶר  ֵֹ֤ וַי

יו׃  ש   ר  עַל־פ  וֹ וְׁ ב  כְׁ ם עַל־רִּ יִּ רִַ֔ צְׁ ם֙ עַל־מִּ יִּ בוּ הַמַ֙ ֵ֤ י ש   וְׁ

ומשם בארה וכו׳ נתת פת  .  טזפסוק  ( משכיל לדוד  44

נראה דהתינוק הוא ישראל כי    לתנוק הודע לאמו וכו׳

נער ישראל ואוהבהו. ואמו ידוע דהבאר רמז עליה היא  

 כנסת ישראל שכינת עוזנו: 

יש אֶל־ טז, טו.  לח  ( בש45 ֵ֤ וּ אִּ רָ֜ אמְׁ ֹ֨ ל וַי א ּ֗ ר  שְׁ י־יִּ נ   א֣וּ בְׁ רְׁ וַיִּ

ם ה֣וּא   הִֶ֔ אמֶר מֹשֶה֙ אֲל  ֵֹ֤ וּא וַי וּ מַה־הּ֑ ע  א י דְׁ ֵֹּ֥ י ל ִ֛ וּא כִּ ן הִ֔ ֣ יו֙ מ  חִּ א 

ה׃ ל   כְׁ אׇּ כֶ ם לְׁ ִ֛ה ל  הֹו  ן יְׁ תַָ֧ ר נ  חֶם אֲשֶ֨  הַלִֶ֔

וֹן שַבַת־ טז, כג.   תָ֧ ה שַב  הֹו ִ֔ ר יְׁ בֶ֣ ר דִּ וּא אֲשֶ֣ ם הַ֚ הֶּ֗ אמֶר אֲל  ֹ֣ וַי

לוּ֙  בַשְׁ ר־תְׁ ת אֲשֶ  ֵ֤ א  וּ וְׁ פּ֗ ת אֲשֶר־תאֹפ֞וּ א  ֣ ר א  ּ֑ ח  יהֹו  ה מ  דֶש לַ  קִֹ֛

קֶר׃  רֶת עַד־הַבֹ  מֶ  שְׁ מִּ כִֶ֛ם לְׁ יחוּ ל  ָ֧ ף הַנִּ עֹד ִ֔ ֣ ל־ה  ת֙ כׇּ א  לוּ וְׁ  בַש ִ֔

א46 טו,  בשלח  אֶת־ .  (  ל  א ָ֜ ר  שְׁ יִּ י  נ ֨ וּבְׁ יר־מֹשֶה֩  י שִּ  ז  ֣ א 

ר אמֹּ֑ ל  וּ  ר  וַיאֹמְׁ ה  יהֹו ִ֔ לַ  הַזאֹת֙  ה  ֵ֤ יר  י־  הַשִּ כִּ  ה֙  יהֹו  לַ  ה  יר  ֵ֤ שִּ א 

ה א ִ֔ ה ג  אֹ֣ ה בַי  ם׃ ג  ֵּ֥ מ  וֹ ר  ב  רֹכְׁ וּס וְׁ     סֵּ֥

בוֹ    אז ישיר משה.רש"י ד"ה   לִּ ה בְׁ ל  ה הַנ ס ע  א  שֶר  ז כְׁ א 

ן   כ  וְׁ י'(,  )יהושע  עַ"  הוֹש  יְׁ ר  דַב  יְׁ ז  "א  ן  כ  וְׁ ה.  יר  שִּ יר  שֶי שִּ

ז'(   א  )מלכים  עֹה"  פַרְׁ בַת  לְׁ יַעֲשֶה  ת  בוֹ    –"וּבַיִּ לִּ בְׁ שַב  ח 

ה   ש  ן ע  כ  יר וְׁ בוֹ שֶי שִּ מַר לוֹ לִּ יר א  אן י שִּ הּ, אַף כ  שֶיַעֲשֶה ל 

ה הַנ ס    – א  שֶר  עַ כְׁ יהוֹש  ן בִּ כ  ה לַה', וְׁ יר  שִּ אמֹר א  רוּ ל  וַיאֹמְׁ

ה   ש  ן ע  כ  ר וְׁ דַב  בוֹ שֶיְׁ מַר לוֹ לִּ ל"    –א  א  ר  שְׁ ינ י יִּ ע  "וַיאֹמֶר לְׁ

ל,   א  ר  שְׁ יר יִּ ז י שִּ הּ א  תַח ב  ר, שֶפ  א  ירַת הַבְׁ ן שִּ כ  )יהושע י'(, וְׁ

ר א  י בְׁ יו "עֲלִּ ש אַחֲר  ר  נֶה    פ  בְׁ ז יִּ הּ" )במדבר י"א(, "א  עֱנוּ ל 

ל   א  ר  שְׁ יִּ י  מ  חַכְׁ בוֹ  שוּ  רְׁ פ  י"א(,  א  )מלכים  ה"  מ  ב  לֹמֹה  שְׁ

ה  ב  ם הַמַחֲש  נוּ שֶהַיוֹ"ד עַל ש  ד  מְׁ נ ה, לִּ לאֹ ב  נוֹת וְׁ בְׁ ש לִּ ק  שֶבִּ

רַבוֹת   רוּ  מְׁ א  שוֹ  ר  דְׁ מִּ ל  אֲב  שוּטוֹ.  פְׁ ב  יַש  לְׁ זֶהוּ  ה,  ר  ינוּ נֶאֶמְׁ

ן, חוּץ   כ ל  ן בְׁ כ  ה" וְׁ ן הַתוֹר  ים מִּ תִּ יַת הַמ  חִּ תְׁ אן רֶמֶז לִּ כ  "לִּ "מִּ זִּ

ין לוֹמַר  א  נ ה. וְׁ לאֹ ב  נוֹת וְׁ בְׁ ש לִּ ק  שוּהוּ בִּ רְׁ לֹמֹה, שֶפ  שֶל שְׁ מִּ

יד   תִּ ע  שוֹן  לְׁ בִּ ים  בִּ ת  כְׁ הַנִּ ים  רִּ ב  דְׁ ר  א  שְׁ כִּ הַזֶה  שוֹן  ל  ב  יַש  וּלְׁ

י ד, מִּ ן  ה  ה'    וְׁ "עַ"פִּ  א'(,  )איוב  יוֹב"  אִּ יַעֲשֶה  ה  כ  "כ  גוֹן  כְׁ

י  פִּ לְׁ נ ן" )שם(,  הֶע  יֶה  הְׁ יִּ אֲשֶר  י ש  "וְׁ ט'(,  יַחֲנוּ" )במדבר 

שוֹן  ין לְׁ יד וּב  תִּ שוֹן ע  ין לְׁ ל בוֹ ב  נוֹפ  יד וְׁ מִּ ר הַהוֹוֶה ת  ב  ן ד  שֶה 

י ינִּ א  ה,  ע  ש  לְׁ א  אֶל  י ה  ה  שֶלאֹ  זֶה  ל  אֲב  ר,  ב  בוֹ    ע  יַשְׁ לְׁ י כוֹל 

שוֹן הַזֶה:  בַל 

טעם להזכיר   ובני ישראל. בשלח יד, כט. "ע ( ראב47

זה פעם אחר. כי פרעה היה טובע ועוד נשארו אנשים  
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חלק כג שיחה ב.פינוח הערות ומ"מ חוקת   

מישראל בים עוברים. וזה הי' פלא בתוך פלא כי במקום 

מייבש   קדים  רוח  שם  היה  בים  עוברים  ישראל  שהיו 

ובמקום פרעה וחילו הביא השם רוח אחרת להמם המים  

ושני  בים  רוחות  שתי  והנה  חומות.  ונעשו  שנקרשו 

שכתוב   הפי'  זה  על  הנאמן  והעד  קרובים.  המקומות 

וזאת הרוח היתה עם  בשירה. וברוח אפיך נערמו מים.  

ישראל. וכתוב נשפת ברוחך כסמו ים. וזו היא שטבעה 

המצריים. על כן כתוב בסוף השירה וישב ה' עליהם את  

מי הים ובני ישראל הלכו ביבשה בתוך הים ואל תתמה  

איך יכלו לעבור כל הלילה וכי שש מאות אלף רגלי לא 

הי' רביעית המחנה. אולי על דרך אחר עברו. או נקרע  

לי"ב קרעים כאשר אמרו חז"ל. וישראל לא עברו הים 

שור  המדבר  אל  ויצאו  באורך  נכנסו  רק  הרוחב  כנגד 

 אשר נכנסו משם כאשר אפרש:

לפי דעתי גם זה הפסוק    כי בא סוס פרעה. ט.  טו, ים  ש

מהשיר להזכיר הפלא שעשה בתוך פלא כאשר פירשתי. 

שבה אל סום פרעה ברכבו ובפרשיו. גם    עליהם.ומלת  

פרעה עמהם. כי כן כתוב אמר אויב שהוא פדעה ואחריו  

 תבלעמו ארץ וכתוב מפורש ונער פרעה וחילו בים סוף:

אמר   כי בא סוס פרעה ברכבו ובפרשיושם.    רמב"ן

ר"א )אבן עזרא על שמות ט״ו:י״ט( שגם זה מן השירה, 

ואומרים   משוררים  היו  ברכבו  כי  פרעה  סוס  בא  כי 

הים  מי  את  עליהם  וישב  בים  בני בעוד    ובפרשיו 

, והוא נס בתוך נס ישראל הולכים ביבשה בתוך הים

ואיננו בלשון השירה והנבואות. אבל פירושו, אז ישיר  

משה, כי בא סוס פרעה ביום ההוא מיד, לא מיום המחרת  

או אחרי כן. או טעמו אז ישיר, כאשר בא סוס פרעה בים  

הולכים  ישראל  בני  בעוד  הים  מי  ה'  עליהם  והשיב 

אמרו   ביבשה  בתוכו  בלכתם  כי  להגיד  בתוכו,  ביבשה 

שירה. ואמר עוד, כי אז לקחה מרים הנביאה את התוף ה

בידה וענתה להם הפסוק הראשון של השירה שתענינה 

 כן אחרי משה וישראל: 

 

 


